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~TO Q SDELA` S IISUSOM,

NAZYWAEMYM HRISTOM?

À Gospodx blagoslowit tebq, Brat W\jl. Dobroe utro, druzxq.

<Sobranie goworit: “Dobroe utro, Brat Branham”.=Red.> Q

wsegda opazdywa@. Billi goworil mne, ^to u menq segodnq utrom

dolvno bylo bytx, u menq tridcatx ^astnyh besed, a pro[lo

tolxko dwe, to estx, po-moemu, dwe ili tri. Po\tomu q prosto ne

mogu udelitx wremq kavdomu, znaete, i l@di ovida@t, i ovidali

po spisku mnogo mesqcew. I Gospodx tam delal welikie we]i. O-o,

On=On na[ Bog. Ne tak li? <“Aminx”.>

2 Q uweren, ^to segodnq utrom wse w kurse \toj welikoj pe^ali,

kotoraq postigla na[u stranu: utrata na[ego prezidenta, g-na

Kennedi. Hotx q i ne sogla[alsq s politikoj i religiej \togo

^eloweka, no, wsë rawno, on ne zasluvil takoj smerti. Net. I

ostalisx \ti deti, i bez papy. I matx, kotoraq&G-va Kennedi,

hotq q, kone^no, ne soglasilsq by s nej i eë powedeniem, i wsë

ostalxnoe, movet bytx, no, pomnite, ona — matx. Ona tolxko ^to

poterqla swoih l@bimyh, i ona poterqla swoego muva. I on upal

prqmo ej na koleni, i krowx eë sobstwennogo muva oblila eë

koleni. Uvasno.

3 Wy kogda-nibudx zadumywalisx&Inogda my dumaem, ^to ona

zadaët ton \tomu narodu w modah i wsë takoe. Movet bytx, \to

tak, tove. No wy znaete, g-va Kennedi nikogda ne sly[ala ni

odnogo Poslaniq, kotorye q ob \tom propowedu@. Esli by ona

usly[ala hotx odno Poslanie, ona, movet, postupala by

po-drugomu. A nekotorye iz na[ih sestër, kotorye sly[at \to, i

wsë rawno ne sowlada@t s \tim. Widite? Widite? Widite? Ona

byla wospitana katoli^koj; \to wsë, ^to ona znaet. Ni^ego protiw

\togo, ponimaete. Ona&|to sistema. Ni^ego protiw l@dej,

katolikow. |to sistema, katoli^eskaq sistema, to^no kak

preswiterianskaq, metodistskaq ili l@baq iz wseh ostalxnyh,

ponimaete, pqtidesqtni^eskaq, l@baq. |to sistema, a ne l@di.

4 Q duma@, g-n Kennedi byl horo[im prezidentom. I moë

serdce skorbit za ego venu. Q o^enx ope^alen, ^to dave w na[ej

strane, bandity i tomu podobnye w na[ej strane sower[ili

takoe.

5 Esli ne move[x sogla[atxsq s ^elowekom i zanimae[x swo@

pozici@, werno; no \to ne pri^ina ubiwatx drugogo ^eloweka

tolxko iz-za \togo. I te deti[ki zna@t, skazali, odin parni[ka

skazal: “Teperx so mnoj nekomu igratx. Papy net”. Widite?

I q wsegda dumal, ^to odnavdy tak budet i so mnoj.

Neskolxko raz po^ti tak i slu^ilosx, kak wam izwestno, ^utx ne
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zastrelili w drugih stranah; kogda menq dolvny byli

prikrywatx swoimi telami, prikrywali, ^toby ne zastrelili s

rasstoqniq.

6 Itak, esli ^elowek tak umiraet&No \to=\to cena rasplaty,

kotoraq soputstwuet razli^noj slawe. Widite? Mne kavetsq, u

nas w srednem kavdyj ^etwërtyj prezident, odin iz ^etyrëh,

byl ubit, i q ob \tom o^enx sovale@. Pozor, ^to u nas w Amerike

estx takoj ^elowek, gotowyj pojti na \to.

7 I teperx, hotq, kak q skazal, q=q ne byl soglasen s ego

politikoj. Q&Q ne soglasen, ne sogla[alsq s ego ideqmi, ^to on

pytalsq sdelatx. No, widite li, on drugoj ^elowek. I q ne byl

soglasen s ego sistemoj religii. Q=q, kone^no, ne byl s \tim

soglasen. No, wsë ve, on byl tak wospitan. Wot=wot po^emu \to

tak bylo. Kak q skazal, movet bytx, esli by on usly[al

^to-nibudx drugoe, wsë moglo bytx ina^e.

8 My zdesx oby^no tak postupaem: ^to esli kto-nibudx iz

na[ih umiraet, ili kto-nibudx, dave esli tam &Q duma@, kak=

kak amerikanskaq cerkowx, kak telo amerikancew &

Amerikancy golosowaniem wybrali g-na Kennedi w

prezidenty. I \to bylo&Wot po^emu u nas demokratiq. Q ne

golosowal za g-na Kennedi. Q golosowal za g-na Niksona, potomu

^to q li^no znal g-na Niksona. I mne=mne on ponrawilsq, i q=i q

li^no za nego golosowal, potomu ^to on mne ponrawilsq. No narod

\toj strany, amerikancy, moi sogravdane \toj strany wybrali

g-na Kennedi. I kak oni \to sdelali, nu ^to v, \to mevdu nimi i

Bogom, no tak \to i estx.

9 No q duma@, radi \toj materi, ^eloweka, radi materi detej,

radi g-vi Kennedi, ne mogli by my prosto wstatx na minutu,

^toby pomolitxsq za neë?

10 Gospodx Iisus, my wse l@di, my so^uwstwuem drug drugu. I

my sovaleem, Gospodx, ^to na[ prezident byl tak zastrelen

hladnokrownym ubijcej. I my tak sovaleem, ^to na[ narod

do[ël do takogo, ^to podobnye l@di estx=estx w na[em narode,

kotorye ubiwa@t ^eloweka, kak hladnokrownye ubijcy; kak ne tak

dawno zastrelili togo cwetnogo brata, i prosto hladnokrowno ego

zastrelili, iz-za rasowyh predrassudkow. I my tak sovaleem, ^to

sredi nas su]estwu@t takie l@di, Gospodx. My, na[e ne^estie

posluvilo pri^inoj wsego \togo.

11 I my molim za g-vu Kennedi, za venu \togo prezidenta. I

wspominaem \tih deti[ek, smotrq]ih na swoego=swoego papu,

kotoryj pokinul ih neskolxko dnej nazad, wesëlyj ^elowek,

smeqlsq i igral s nimi na polu. Teperx u nih net otca. I za tu

ven]inu&za ego venu, ^to eë muv upal prqmo ej na koleni, i

krowx ego potekla prqmo po eë platx@; nedawno horonila swoego

l@bimogo.

12 I hotq, Gospodx, my movem dumatx, ^to ven]ina nahoditsq w

neprawde, w tom, kak ona zadaët ton w strane swoimi narqdami i
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wsë takoe; no \to=\to moglo bytx dlq amerikanskogo naroda w

celom, dlq nih, ^to \togo oni i hotqt. Itak, my=my molim w \to

utro, ^toby Ty pomog ej. I pustx wo wremq \toj tqvëloj utraty

ona najdët, ^to estx Istina, Iisus Hristos! Daruj \to, Gospodx,

Tot edinstwennyj, Kotoryj movet datx mir i ute[enie w ^as

bedstwiq.

13 I pomogi nam, Gospodx, prodolvatx bytx ot wsego na[ego

serdca siq@]im swetom, potomu ^to my ne znaem, kogda i kakoe

wliqnie my movem okazatx na kogo-nibudx drugogo. I daj nam

siqtx Swetom Hristowym, poka On ne pridët. I potom Welikij

Pastyrx stada, Kotoryj znaet wsqku@ sprawedliwostx, otplatit

za kavdyj greh, i On znaet, kak to^no \to sdelatx. I do teh por

my wwerqemsq w ruki Twoi dlq Twoej l@bwi i milosti k nam. Wo

Imq Iisusa. Aminx.

14 Da, q duma@, nikto ne zasluviwaet tak umeretx. Tak wot,

g-n Linkolxn ne zasluvil tak umeretx. G-n Mak-Kinli ne

zasluvil tak umeretx. Hx@i Long ne zasluvil tak umeretx; nikto

iz teh l@dej. Q w \to ne wer@. Ubijcy — \to ploho. Na[i rebqta za

okeanom ne sravalisx za ^to-nibudx takoe. Na[ flag ne byl

podnqt radi ^ego-nibudx takogo. My ne amerikanskie gravdane

radi ^ego-to takogo. Net. Hotq, na[a strana okutana i zakru^ena

grehom, wot po^emu=wot po^emu proishodqt takie we]i. |to greh.

15 Tak wot, segodnq u nas&Q budu u^itx w woskresnoj [kole, i

q by hotel upomqnutx dlq cerkwi paru we]ej. I wot, wo-perwyh, q

by hotel, ^toby wy prostili menq za to, ^to dervu was tak dolgo

po woskresnym utram, kogda u menq \ti Poslaniq. I potom, esli

Gospodnq wolq&Po^emu q \to dela@, potomu ^to q=q zdesx sredi

swoih, i q=q u^u \tim u^eniqm, nastolxko twërdo, naskolxko

mogu. Q ne u^u \tim we]am w drugih mestah. Q prosto sto@ na=na

osnownyh principah Ewangeliq. No \ti twërdye u^eniq, q=q ne

u^u ih tam w=w drugih mestah. I potom, zdesx mne nuven ^as,

inogda, dwa ili tri, ^toby zakon^itx swoë Poslanie. I inogda q

was tut dervu do dwenadcati tridcati, do ^asu. I \to menx[e,

^em q priwyk. Inogda, q by ostalsq po^ti na ws@ no^x. Q wyezva@,

otprawlqemsq, ^asto do wosxmi ^asow, i priezva@ domoj na

sledu@]ee utro w dwa ili tri ^asa, \to werno, so swoih sobranij.

16 No q=q=q postara@sx, kogda q opqtx k wam priedu, i prosto

nebolx[oe&sluvenie wmesto takogo ob[irnogo u^eniq ob \tom,

esli q ne izwe]u was zaranee, ^to ^to-to budet. Potomu ^to, q

duma@, sledu@]ee u menq — \to Semx Trub, kotorye swqzany kak

raz s {estoj Pe^atx@. Kogda prozwu^ala {estaq Pe^atx, wse

Semx Trub odnowremenno zatrubili, widite. I tak my&Q by

hotel donesti \to do Cerkwi do Ego Pri[estwiq, esli&ili

moego uhoda, ili kak by \to ni bylo, esli smogu.

17 Tak wot, esli \tim zajmëmsq, togda izwestim was zaranee. I,

movet bytx, togda, kak my widim segodnq utrom, zaly

perepolneny, i wdolx sten, i wokrug, my postaraemsq&U nas estx



4  IZRE~ËNNOE  SLOWO

odno mesto, kuda my mogli by pojti. Tam pome]aetsq gde-to tri

tysq^i ^elowek, i \to u@tnaq [kolxnaq auditoriq zdesx, prqmo

nad nami. I Semx Trub, my postaraemsq propowedowatx ih w toj

[kole. I tam budet mnogo sidq^ih mest, ponimaete, ^toby l@di

mogli popastx wnutrx.

18 Hotim soob]itx, w Nx@-Jorke u nas bylo prosto ^udesno.

Tam, w Morris Auditorium, my prosto ne mogli bolx[e zapuskatx

l@dej, kavdyj we^er. Bylo zapolneno do otkaza. Povarnik&

~elowek, kotoryj byl wladelxcem \togo mesta&Na^alxnik

povarnoj ohrany prekratil by meropriqtie, esli by oni

ostalisx stoqtx, wot tak tolpitxsq. I togda nam prihodilosx ih

wywoditx. I l@di na ulice hodili tuda-s@da, molilisx, ^toby

kto-nibudx ustaw[ij podnqlsq i wy[el, ^toby oni mogli

popastx wnutrx i zanqtx mesto. Widite? Tolxko odin ^elowek, oni

ovida@t tam radi odnogo ^eloweka, ^toby popastx wnutrx. I tot,

kotoryj sledu@]ij u dwerej, i potom togo wot tak wpuska@t.

Kogda kto-nibudx wstaët i wyhodit, nuvno poranx[e ujti domoj,

togda oni zahodqt i wot tak menq@tsq. Widite, oni prihodili.

O^enx priqtnye, zame^atelxnye l@di. I q wer@, ^to mir,

Hristianskaq cerkowx vavdet Boga.

19 Q=q=q teperx wer@, ^to&Blagodar@, brat. Q=q wer@, ^to=

^to Bog daruet nam \tu wozmovnostx, kogda my smovem sobratxsq

wmeste dlq \tih poslednih Semi Trub. Q l@bl@ delatx \ti we]i

pod woditelxstwom, ^toby wy uznali.

20 Potom na zawtrake biznesmenow&Oby^no ih ob]estwo tam,

kavetsq, mne skazali, u nih bywalo gde-to ot pqtidesqti do sta

na zawtrake. I w to utro oni prodali tysq^u semxsot biletow, i

otkryli wse ostalxnye pome]eniq, ^toby zapolnitx to mesto. I w

kavdom koridore, i wdolx sten, i na wseh stupenxkah stoqli

l@di. I neskolxko wysokopostawlennyh sluvitelej, neskolxko

swq]ennikow, i=i wse ostalxnye byli tam, ^toby usly[atx

Poslanie. I tak, naskolxko q ponima@, mne kavetsq, \to nemnogo

pomoglo. Pri \tom sower[ilosx bolx[e=bolx[e, lu^[e, ^em my

na samom dele ob \tom dumali.

21 Tak wot, zatem, segodnq we^erom&U nas budet&Poslanie

segodnq we^erom, esli Gospodnq wolq, na=na temu o tom, o twoëm

sostoqnii so Hristom. I teperx \to budet&Ono budet korotkim.

My hotim na^atx, q ho^u bytx na scene w semx tridcatx. Esli&

Wo skolxko wy oby^no na^inaete, w semx tridcatx? <Brat

otwe^aet: “My na^inaem w semx tridcatx, no na^nëm w

semx”.=Red.> A, w semx, a q budu na scene k semi tridcati, i ujti

mne nado budet w wosemx tridcatx, esli Gospodnq wolq, potomu

^to q prosto&Q pospe[u, naskolxko smogu, na^nu \to

praktikowatx.

22 I e]ë odno, movet bytx, nekotorye neznakomcy sly[at, kak

l@di sme@tsq. Potomu ^to q ho^u ujti ots@da, no prosto ne

mogu. |to kak by&Nade@sx, ^to \to ne zwu^it ko]unstwenno, no

moq matx gowariwala, kogda l@di wot tak sobira@tsq, \to kak
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patoka sorgo w holodnoe utro. Wy znaete, ona gustaq i medlenno

spolzaet. I, primerno, tak \to i zdesx. Q medlenno prodwiga@sx w

\tih Poslaniqh, potomu ^to sladostx Bovxego saharnogo

trostnika, znaete, kak by sgu]aet nas wmeste. I q=q=q by ne

hotel, ^toby bylo po-drugomu. Imenno tak q=q i ho^u. Kogda, q

wspomina@, kak my wstawali i peli tu pesn@.

Blavenny uzy, ^to swqzali

Na[i serdca w l@bwi Hrista;

Ob]enxe na[e w razumenxe

Podobno, kak na Nebesah. Widite?

Kogda nastanet rasstawanxe

Du[u pronzaet bolx;

No serdcem my w soedinenxi,

Nadeqsx wstretitx wnowx.

23 I q=q wer@, ^to \to wsegda budet na[ej=na[ej celx@ zdesx.

Mnogo povilyh swqtyh usnuli s teh por, no my wsë rawno

serdcami wmeste. I q wspomina@ o tom widenii w to utro, widetx

ih tam, i to blavenstwo, i slawu molodyh oblikow muv^in i

ven]in, oni wsë rawno pohovi, kak byli zdesx, kogda byli zdesx,

na zemle. Q duma@, oni ovida@t na[ego prihoda. Odnavdy my

prisoedinimsq k nim, esli Bovxq wolq. Teperx q=q&

24 I pomnite o sluveniqh, segodnq we^erom sluvenie peniem

na^nëtsq w semx ^asow, wmesto semi tridcati.

I potom, na sledu@]ej nedele q w {reweporte, [tat

Luiziana, i tam, w Skinii Vizni w {reweporte, [tat Luiziana.

I, mne kavetsq, oni hotqt snqtx auditori@ ^erez dorogu. W^era

we^erom pozwonil Brat Mur, skazal, ^to oni&|to evegodnyj

s_ezd, i oni ovida@t ogromnoe koli^estwo l@dej.

25 Q ho^u datx nebolx[oe swidetelxstwo, pered tem kak

pro^ita@ Pisaniq. Odnavdy zdesx sidela ledi, bylo&Skavu

wam, kakowo wliqnie, kogda odin molitsq za drugogo. Q prosto

slu^ajno posmotrel i uwidel drugu@ ledi, q prosto&Mardvi

Koks, vena Brata Rodni Koksa, kotoraq zdesx sidit. I, mne

kavetsq, \to bylo na pro[loj nedele, kogda my byli zdesx,

Swqtoj Duh dawal razli^enie po wsej auditorii, wy znaete, kak

goworitsq l@dqm. I ona sidela&Sej^as ona sidit wot zdesx. No

ona byla gde-to tam. I q=q wzglqnul, i wot tam byla ledi,

kotoraq=kotoraq byla nazwana, u kotoroj byl saharnyj diabet.

I Mardvi byla&I w widenii \to byla Mardvi. I tam stoqla

Mardvi; no wsë ve q posmotrel nive, q uwidel eë, i \to bylo&I

q podumal&I q wzglqnul, ovidaq uwidetx drugu@ ven]inu, i w

\tom widenii byla Mardvi, no Swet byl na ven]ine. Itak, q=q

nabl@dal.

26 I q podumal, esli q nazowu Mardvi, skavut: “Kone^no, \ta,

kone^no”. Kto-nibudx ih znaet, skavut: “E]ë by, on=on&Eë

muv odin iz ego=ego zakady^nyh druzej. Oni viwut wmeste,

no^u@t i wmeste hodqt na ohotu, i=i wsë takoe. Qsnoe delo, ^to
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on wsë \to znaet”. No Mardvi \togo ne znala. No q nazwal drugu@

ledi, kotoraq byla&Mne kavetsq, byla sestroj iz ~ikago, kak q

uznal pozve.

27 No potom okazalosx, ^to u neë&na fabrike delali prowerku

na diabet. I=i u neë byl diabet. Itak, ona pozaw^era, radi \togo

naprawlqlasx w kliniku. I=i kogda ona \to upomqnula, togda q ej

ob \tom napomnil. I q skazal: “Podojdi s@da, Sestra Mardvi”. I

rasskazal ej o tom, kak u neë nemeli ruki, i=i o^enx nepriqtnoe

^uwstwo.

|ta ledi rabotaet tam po^ti denx i no^x, ^toby&wernaq

matx, ^toby pomo^x muvu zaplatitx za dom, kotoryj oni

stara@tsq postroitx. I=i ona, i eë sestri^ka Nelli, i ~arli,

\to Brat Rodni, ego vena, i wse oni wmeste rabota@t na teh

fabrikah izo wseh sil, kak tolxko mogut. I perenosqt \to

pono[enie. Oni rastqt swoi wolosy i snima@t grim, wsë takoe,

kogda stali hristianami. Q za wyravenie po^teniq, kogda

po^tenie zasluveno. I, kone^no, \ti dwe molodye ven]iny

zanima@t u menq w serdce osoboe mesto.

28 I potom wzql eë za ruku, i pomolilsq za neë. I ona poehala

tuda, i ne na[li i sleda diabeta. Takim obrazom, on is^ez.

Odna ledi sidela gde-to zdesx, kotoraq byla nazwana, i \to

byla sestra po imeni Br@s. Q ne wivu eë segodnq utrom, no ona

wsegda byla&Ona takaq ven]ina, kotoraq o^enx mnogo molitsq.

I \ta ven]ina wo[la, \to bylo, kogda q byl zdesx w poslednij

raz, i ne razdali ni odnoj molitwennoj karto^ki ili ^ego-

nibudx, po\tomu ne bylo nikogo, nikakogo molitwennogo rqda,

po\tomu oni prosto &Swqtoj Duh prosto wyzywal iz auditorii.

29 I \ta miss Br@s, kogda-to ona i sama polu^ila iscelenie ot

raka. I u neë=u neë prosto wsegda na serdce no[a za kogo-to

drugogo, i ona prosto molilasx. I tam byla ledi iz Luiswilla,

kotoraq umirala; rak w gorle. I poka ona molilasx, Swqtoj Duh

po[ël prqmo k toj ven]ine, On nazwal eë i e]ë ^to-to, goworit

ej, kto ona takaq, to^nee, skazal ej, kto ona byla i kakaq u neë

byla boleznx, i o tom, ^to u neë rak, i skazal, ^to s nej wsë budet

w porqdke. I ta ledi po[la domoj.

~erez neskolxko dnej ona prosto na^ala zadyhatxsq, ^utx li

ne do smerti, prosto gorlo silxno raspuhlo. Ona silxno

ka[lqnula, i rak wyprygnul. I ona sower[enno zdorowa. Widite?

30 ~to slu^ilosx, widite, sama opuholx — \to zloka^estwennostx,

kotoraq imeet w sebe viznx. Ponimaete? Rak — \to ot slowa “krab”,

medicinskij termin, ^to ozna^aet, ^to u nego mnogo nog, kak krab

iz morq, i=i on sosët iz ^eloweka krowx. I \ta zloka^estwennaq

opuholx, ̂ to byla u neë w gorle, kak raz \to i delala.

Tak wot, ponimaete, q ne zanima@sx \timi narostami. Q ime@

delo s toj viznx@, kotoraq w naroste. Widite? My imeem delo

imenno s viznx@ w naroste. Ponimaete? “Wo Imq Moë budut
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izgonqtx besow”. Slowo bes ozna^aet “mu^itelx”, kak, naprimer,

tela. I \to byl bes. I potom, kogda iz narosta u[la viznx,

kone^no, iz-za \togo narost na^al raspuhatx.

31 To^no kak sobaka, kotoru@ sbili na ulice, ili e]ë

kto-nibudx, pustx ona tolxko polevit tam na solnce neskolxko

dnej, i togda stanet w dwa raza bolx[e swoego razmera.

I po\tomu \toj ven]ine stanowilosx huve. Q ^asto \to

ob_qsnql. Esli stanowitsq huve, kak raz \to i estx znamenie, ^to

ty iscelën, wy ponimaete. I wsë wremq stanowilosx wsë huve, i

du[ilo eë, potomu ^to \to raspuhalo. I&No \to otdelilosx,

vizni w \tom ne bylo. I u neë takoj ka[elx, ponimaete, <Brat

Branham ka[lqet.=Red.> wot tak, on sorwal, otorwal \to ot

ostalxnoj eë ploti. I mërtwaq materiq, prosto telo bez vizni w

nëm, rak u[ël, wyprygnul, ponimaete, wypal.

32 Itak, wot ^to, potom wy[lo telo. |to ne bes wy[el. |to bylo

vili]e, w kotorom on vil. On wy[el iz-za wery ven]iny w to,

^to ej bylo skazano, znaq, ^to Iisus Hristos w^era, segodnq i wo

weki tot ve, \to i ubilo rak, zabralo ego viznx.

Tak wot, ona mogla opqtx pojti=pojti k doktoru, i doktor

skazal by: “~epuha, \to=\to=\to tam kak bylo, tak i ostalosx”.

No \to werno, narost byl tam, no ne viznx, ne bylo tam.

Ponimaete?

33 Tak wot, ^to esli by ona nahodilasx tam, gde ona ne mogla

wyjti?

|to ta fotografiq? <Brat Newill goworit Bratu Branhamu:

“|to fotografiq narosta, kotoryj wy[el u g-vi Bejker iz

Springfilda, [tat Indiana. I ona&|to uweli^ennaq

fotografiq, kotoru@ ona peredala posle molitwy”. =Red.> Wot

fotografiq narosta g-vi Bejker iz Springfilda, [tat

Indiana, kotoryj wy[el posle molitwy. Wot ego fotografiq.

Widite, \to telo, w kotorom vil bes.

To^no kak wy viwëte w \tom tele, w kotorom wy viwëte; ono

movet bytx malenxkim, bolx[im, ryvewolosym, ^ernowolosym,

kakim by ono ni bylo. Ponimaete? Ili dxqwol viwët w \tom tele,

ili Hristos viwët w \tom tele. I potom, kogda iz nego wyhodit

viznx, wa[e telo po-prevnemu zdesx na zemle, ponimaete, no

vizni w nëm net.

Kogda viznx u[la, telo po-prevnemu bylo tam. I potom ono

otorwalosx ot eë tela, i bylo izwerveno, telo wy[lo.

No esli ono w takom meste, gde ne movet wyjti, togda serdce

dolvno prinqtx \tu mërtwu@ materi@ i s kavdym udarom

o^i]atx krowx. |to wyzywaet var i wsë ostalxnoe, potomu ^to \to

infekciq. Wy ponimaete? I wa[e serdce dolvno&Q duma@,

serdce o^i]aet krowx, kogda ona prohodit. Prawilxno, Sestra

Dauh? Mne kavetsq, \to prawilxno. Serdce, kogda ono bxëtsq, ono
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o^i]aet. Medsestra, wy znaete, i e]ë odna sidit wot zdesx

naprotiw neë. O^i-&zabiraet&Wot ^to wyzywaet var ot

infekcii. Ona zabiraet infekci@, i=i podnimaetsq var.

34 Tak wot, l@di, wy ponimaete, \to wa[a wera. |to ne wa[i

^uwstwa. Oni ni^to, esli \to tak, esli moq ruka ne prqmaq. |to ne

imeet k \tomu nikakogo otno[eniq. Moq wera \to sower[aet.

Ponimaete? Prqmo pered nami my widim obraz sower[enno

iscelënnoj ven]iny, weroj. I potom my prosto idëm [ag za

[agom, poka ne wstupim w tu Li^nostx, i prosto pojdëm prqmo s

Nim. Widite? Wot, povalujsta. I wot, wot ^to \to sower[aet,

wa[a wera; ne wa[i ^uwstwa. Wa[a wera \to sower[aet. Da budet

Bogu blagodarenie i hwala!

35 Teperx odnu minutu molitwy, i u nas zdesx estx tema,

kotoru@ my hotim rassmotretx, i to nedolgoe wremq, kotoroe

Gospodx budet imetx s nami delo, soglasno ej.

I teperx, i potom, esli kto-nibudx iz was dolven uehatx

segodnq utrom, i ne budet na we^ernem sluvenii, esli Gospodnq

wolq, q=q ho^u opqtx bytx zdesx. Semxq wozwra]aetsq nazad na

rovdestwensku@ nedel@. I potom, w woskresenxe posle Rovdestwa,

esli Gospodnq wolq, q ho^u propowedowatx zdesx w Skinii

Rovdestwenskoe Poslanie; w woskresenxe posle Rovdestwa. Esli

Gospodnq wolq, temoj budet Skitalec na ulice.

Itak, dawajte teperx sklonim na[i golowy i woznesëm

molitwu pered pro^teniem teksta.

36 Gospodx Iisus, budx rqdom s nami kak raz w \to wremq. I my

znaem, ^to tqvelo w na[ej malenxkoj cerkwi, i kogda mnogie

stoqt. I=i my zdesx ne iz-za udobstwa pome]eniq, kotoroe daët

nam fizi^eskij komfort, potomu ^to zdesx neudobno. I my zdesx

ne dlq togo, ^toby na nas posmotreli. No my zdesx, potomu ^to my

po^uwstwowali Twoë Prisutstwie. I my znaem, ^to Ty zdesx. I my

zdesx dlq isprawleniq. I my zdesx, znaq, ^to my w dome Bovxem. I

nam horo[o zdesx, newavno, naskolxko \to neudobno dlq stoq]ih,

i=i stoqt stolpiw[isx, no my zdesx, potomu ^to my=my

^uwstwuem, ^to Bog zdesx.

37 I to^no tak ve, dolvno bytx, ^uwstwowal sebq tot malx^ik

no^x@, kogda Pawel ws@ no^x propowedowal, kakoe dlinnoe

poslanie, weroqtno, ot zahoda solnca do woshoda solnca

sledu@]im utrom. I molodoj parenx sidel tam wysoko, on wypal,

i dumali, ^to on skon^alsq. I Pawel lëg na nego swoim telom, i

Duh Bovij, kotoryj byl na poslannike wernul duh vizni w telo

malx^ika. I on skazal: “S nim wsë budet w porqdke”, i molodoj

^elowek ovil. On byl zainteresowan w tom, ^to goworil Pawel.

38 I, Bove, my segodnq utrom zainteresowany, ^to Swqtoj Duh

movet skazatx na[im serdcam. I my molim, ^toby Ty prelomil

Hleb Vizni dlq kavdogo iz nas, ^to kogda by my uhodili

ots@da, ^toby my ne wy[li takimi ve l@dxmi, kakimi my byli,

kogda wo[li. Pustx hristiane stanut blive k Tebe. Pustx
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gre[niki segodnq obratqtsq. Pustx bolxnye iscelqtsq. I pustx

Carstwie Bovxe sojdët prqmo k nam, ili dave ^toby bylo w nas.

Ibo my prosim wo Imq Iisusa Hrista, kogda my ovidaem Ego

Duh, ^toby dal nam sii Slowa. Aminx.

39 Dawajte teperx pro^itaem koe-kakie Pisaniq, kotorye&

Bovxe Slowo wsegda werno.

I teperx, i wse, q wivu, wy o^enx dobry k tem, kotorye stoqt.

Q wivu, kak kto-to podnimaetsq i wstaët, i daët mesto komu-

nibudx drugomu. |to prosto zame^atelxno. Q velal by, ^toby u

nas bylo bolx[e mesta, no u nas ego w \tot raz prosto net.

Obratimsq k Matfeq 27 i pro^itaem s 11-go stiha, i potom

pogoworim na \tu temu.

Iisus ve stal pred prawitelem. I sprosil Ego
prawitelx: Ty Carx Iudejskij? &Iisus skazal emu: ty
gowori[x.

I kogda obwinqli Ego perwoswq]enniki i starej[iny,
On ni^ego ne otwe^al.

Togda goworit Emu Pilat: ne sly[i[x, skolxko
swidetelxstwu@t protiw Tebq?

I ne otwe^al emu ni na odno slowo, tak ^to prawitelx
wesxma diwilsq.

Na prazdnik ve prawitelx&oby^aj otpuskatx narodu
odnogo uznika, kotorogo hoteli.

Byl togda u nih izwestnyj uznik, nazywaemyj Warawwa.
Itak, kogda sobralisx oni, skazal im Pilat: kogo

hotite, ^tob q otpustil wam: Warawwu, ili Iisusa,
nazywaemogo Hristom?

Ibo znal, ^to predali Ego iz zawisti.
Mevdu tem, kak sidel on na sudejskom meste, vena ego

poslala emu skazatx: ne delaj&ni^ego Prawedniku
Tomu, potomu ^to q nyne wo sne mnogo postradala za
Nego.

No perwoswq]enniki i starej[iny wozbudili narod
prositx Warawwu, a Iisusa pogubitx.

Togda prawitelx sprosil ih: kogo iz dwuh hotite, ^tob q
otpustil wam? &(Tolxko podumajte!) &Oni skazali:
Warawwu.

Pilat goworit im: ^to ve q sdela@ Iisusu,
nazywaemomu Hristom? ~to ve q sdela@ Iisusu,
nazywaemomu Hristom? Goworqt emu wse: da budet
raspqt!

Prawitelx skazal:&kakoe ve zlo sdelal On? No oni
e]ë silxnee kri^ali: da budet raspqt!
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Togda Pilat, widq, ^to ni^to ne pomogaet, no smqtenie
uweli^iwaetsq, wzql wodý i umyl ruki pred narodom, i
skazal: newinowen q w krowi Prawednika Sego; smotrite
wy.

I otwe^aq wesx narod skazal: krowx Ego na nas i na
detqh na[ih.

Togda otpustil Warawwu, a Iisusa biw predal na
raspqtie.

40 Kakaq pe^alxnaq kartina! Q nazowu \tot otrywok, esli hotite

\to tak pometitx, ili tak nazwatx. I, movet bytx, plënku zahotqt

tak ozaglawitx: ~to q sdela@ s Iisusom, nazywaemym Hristom? I
tema, kotoru@ q ho^u ispolxzowatx posle takogo otrywka; q ho^u

ispolxzowatx temu “Iisus w twoih rukah”. Iisus w twoih rukah,

^to ty sdelae[x?

41 Na[i sceni^eskie aktëry segodnq utrom w zale suda; gde

Pilat, prawitelx, byl wyzwan na scenu ispolnitx i=i wer[itx

sud. |to bylo rano utrom, nezadolgo do rassweta, i ego razbudili,

i=i wyzwali wyslu[atx delo \togo ~eloweka.

42 |to bylo wremq raspqtiq na[ego Gospoda i Spasitelq,

Iisusa Hrista. On ni^ego=ni^ego ne sdelal, ^to oni w Nëm mogli

najti, i On=On na wsë otwetil. Prosto \to byl takoj ^as, kogda

wsë dolvno bylo tak bytx.

Ni^ego ne movet slu^itxsq, esli net togo, ^to sluvit

pri^inoj \tomu, ^toby tak proizo[lo. Dlq wsego, ^to

proishodit, dolvna bytx kakaq-to pri^ina. Potomu ^to \to=\to

motiwirowano, kone^no, tem duhom, kotoryj w su]estwah, i w

^elowe^eskih su]estwah, i tak dalee. Su]estwuet motiw, motiw

\togo, i=i namerenie, i dolvna bytx pri^ina.

I wot pri^ina togo, po^emu \to dolvno bylo slu^itxsq s

weli^aj[im ~elowekom, kotoryj tolxko vil na zemle, ili kogda-

libo mog vitx; pri^ina togo, po^emu \to tak slu^ilosx, potomu

^to nastalo wremq \tomu slu^itxsq. Ponimaete? |to dolvno bylo

bytx tak, i nikak \togo ne izbevi[x. Dolvno bylo nastatx \to

wremq.

I Iisus pri[ël na zeml@ to^no tak, kak predskazalo Bovxe

Slowo, kak On pridët. On postupal sower[enno tak, kak skazano w

Slowe, ^to On budet postupatx. On vil sower[enno toj viznx@,

i Bog wozwestil ili proqwil Semq togo wremeni. Teperx pomnite,

Bog&

43 Bibliq na^inaetsq w Bytie i prodolvaetsq do Otkrowenij. I

wot zdesx urok, kotoryj q ho^u, ^toby wy ponqli, ^to&

Ponimaete, o kavdom pokolenii bylo skazano w Biblii, ob

opredelënnyh we]ah, proishodq]ih na protqvenii kavdogo

pokoleniq.

Kak Daniil widel&istolkowal son Nawuhodonosora; kak

na^nutsq qzy^eskie carstwiq, i kak oni pojdut na ubylx, i kak
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oni prekratqtsq. I kavdyj narod w teh rasah i naciqh, \ti

qzy^eskie sily, kotorye kontroliru@t mir, kontrolirowali

mir, postupali to^no tak, kak bylo skazano ob \tom w widenii.

44 Kogda Nawuhodonosor, zolotaq golowa, byl swerven, togda

wstupili medo-persy; i ih priroda, soglasno prirode materiala

i soglasno tomu, ^to skazal prorok, sower[enno to^no.

Nawuhodonosor, zolotaq golowa, kotoroe weli^aj[ee i perwoe iz

carstw. Zatem Medo-Persiq, serebro. I potom spustilosx do

bëder, iz=iz medi. I kavdyj material stanowitsq twërve i

twërve; zoloto — samyj mqgkij. I zakan^iwaetsq velezom,

kotoryj samyj twërdyj iz wseh — \to velezo.

Tak wot, kavdoe iz teh carstw po prirode nastupalo

sower[enno to^no takim, kakim, kak skazal prorok, ono budet. I

^to on delal? On seql semena dlq nacij, ^toby nabl@dali, i

kavdyj raz, kogda ustanawliwalosx carstwo, ono dolvno bylo

bytx ustanowleno soglasno tomu, ^to skazano w Slowe.

45 I zatem na pole dejstwiq dolven byl wstupitx Messiq. I

kogda Hristos wstupil w dejstwie, On dolven byl otwetitx temi

Slowami Bovximi, kotorye dolvny byli ispolnitxsq, o kotoryh

goworili proroki, kak On postupit.

Moisej skazal: “On budet=On budet Prorokom, podobno

mne”. I esli by u was bylo&u nas bylo wremq, ^toby srawnitx

\ti proobrazy i prosto pokazatx ih w to welikoe wremq, kogda

Izrailx byl w plenu u Egipta, kak Moisej byl rovdën

neoby^nym, strannym mladencem; i kak on=on wyros, i byl

wospitan, i kak ego skrywali w kamy[ah; i kak on stal wovdëm,

po[ël w gory i polu^il zakon, i spustilsq nazad. I byl ne tolxko

wovdëm; no on byl swq]ennikom i carëm, i prawitelem. Wse \ti

we]i, i kak to^no oni qwilisx proobrazami Hrista. I Moisej

skazal: “Gospodx Bog wa[ wozdwignet Proroka, podobno mne”.

Widite?

46 Tak wot, kogda rodilsq Hristos, Izrailx opqtx byl w plenu u

Rimskoj Imperii. A kem On byl? Rodilsq neoby^nyj i strannyj

Mladenec, i kak On wyros. Kak On wzo[ël w gory, i, spustiw[isx,

skazal: “Wy sly[ali, kak goworqt, w starye wremena: ‘Ne kradi’.

Wy sly[ali, kak goworqt: ‘Ne prel@bodejstwuj’, no Q gowor@,

wsqkij, smotrq]ij na ven]inu s wovdeleniem, uve

prel@bodejstwowal”. Daqtelx Zakona, ponimaete, Carx,

Swq]ennik, Prorok, to^no kak on. Itak, wsë \to dolvno bylo

bytx ispolneno, i kogda tam nahodilsq promevutok dlq vizni

Messii, kogda \to bylo sower[enno podtwervdeno.

Tak wot, movet bytx, na nekotoroe wremq \to poslednij

dlinnyj urok, kotoryj q wam prepoda@. Q ho^u, ^toby wy ego

horo[o wosprinqli.

47 Kogda bylo izre^eno Slowo dlq odnogo opredelënnogo

pokoleniq, kto-to obqzatelxno wosstanet na pole dejstwiq,

kotoryj ispolnit \to Slowo, potomu ^to Bog Ego izrëk. |to
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podtwervdenie izre^ënnogo Slowa. I Iisus sootwetstwowal

kavdoj harakteristike i byl Slowom, podtwervdënnym kak

Messiq, to^no. W Biblii tak ve estx Slowa, izre^ënnye dlq

poslednih dnej. Te Slowa dolvny pretworitxsq w viznx.

48 I my zdesx nahodim, ^to w dni na[ego Gospoda cerkowx

otwergla Ego uve do togo, kak On pri[ël w zal suda Pilata. Oni

otwergli Ego s samogo perwogo dnq, kak Ego sluvenie na^alo

proro^estwowatx i goworitx im Istinu o Slowe. Potom, oni ne

ponimali, kak On, budu^i ~elowekom, mog znatx ^to bylo w

l@dskih serdcah. Malo oni znali o tom, ^to Slowo estx Bog! “I

Slowo, — goworit Bibliq, — razli^aet mysli i pomy[leniq

serde^nye”.

49 I oni povelali nazywatx Ego zlym duhom. I On skazal: “Q

wam \to pro]a@. No kogda pridët Swqtoj Duh delatx to ve samoe,

zloslowie na Nego nikogda ne prostitsq”.

I wsë, ^to On proro^estwowal, ^to proizojdët w \tot denx,

ne^to dolvno priwesti \to k vizni. No kogda |to priwedeno k

vizni, |to budet nastolxko otli^atxsq ot togo, kak l@di duma@t

ob |tom, ^to=^to tolxko Izbrannye |to uwidqt. Wsegda, tolxko

Izbrannye i tolxko oni uwidqt |to, potomu ^to Oni

predopredeleny i prednazna^eny |to uwidetx. Sledowatelxno,

po-drugomu ne uwidi[x.

50 Iisus skazal: “Wy ne movete prijti ko Mne. Nikto ne movet

prijti, esli Otec Moj ne priwle^ët ego; i wse, kogo On dal Mne,

pridut ko Mne”. Widite? Widite? Itak, drugogo puti ne bylo.

On skazal: “Imeete glaza, i ne widite; u[i, i ne sly[ite”.

Skazal: “Horo[o o was proro^estwowal Isajq”. Widite?

Razwora^iwalosx proro^estwo Isaji, proqwlqlosx.

Ne zabywajte \togo, zdesx ili slu[ateli plënki, ^to Bovxe

Slowo dolvno bytx proqwleno. Bog obqzan uwidetx, ^to Ono

proqwlqetsq.

51 To^no, kak Ioann Krestitelx byl prednazna^en predwestitx

prihod Hrista, tak dolven byl wosstatx odin muv, ^toby zanqtx

\to mesto. |to Slowo dolvno bytx ispolneno.

52 Potom, kogda Iisus pri[ël, kak pomazannyj Messiq i

sower[il w to^nosti to, ^to On, kak skazalo Slowo Bovxe, budet

sower[atx; i wsë rawno ewrei iskali ^ego-to inogo: “Carx,

grqdu]ij s vezlom veleznym w ruke Swoej”, ^to bylo daleko w

budu]em. No On ispolnil kavdoe Slowo.

Odnavdy w Kapernaume, kogda On wzql Pisanie i pro^ital

(wy obratili wnimanie?), On pro^ital tolxko ^astx togo mesta

Pisaniq. I togda On otlovil Knigu, i skazal: “Nyne \to

ispolnilosx”.

53 Kogda On dolven byl propowedowatx @bilejnyj god, tak wot,

po^emu On ne pro^ital ostalxnu@ Ego ^astx? Potomu ^to |to

otnositsq k Ego drugomu Pri[estwi@. Im ne bylo nuvdy \togo

znatx. |to dlq weka, kogda On pridët.
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No to byl wek, w kotorom On nahodilsq, wot po^emu On mog

skazatx: “Nyne ispolnilosx Pisanie sie pred wa[imi glazami.

Prqmo zdesx wy Ego widite. ‘Propowedowatx wremq blagopriqtnoe

i iscelqtx sokru[ënnyh serdcem, i iscelqtx bolxnyh’.” — Wot

za^em On pri[ël.

Ostalxnoe iz |togo bylo=bylo prinesti sud na Qzy^nikow i

wsë takoe, \to sleduet dalx[e. Widite, sna^ala Ego dolvny

otwergnutx Qzy^niki.

54 Tak wot, u raspqtiq, gde u nas segodnq tema: “Iisus w twoih

rukah”. Bovxe Slowo bylo polnostx@ podtwervdeno, bylo

dokazano e]ë i e]ë, ^to On byl otwetom Bovxemu Slowu. Kogda

knivniki&

55 Widite, u Boga Ono wsegda izloveno. Pustx sluviteli

izu^a@t Ego. No, widite li, oni prinima@t ^xi-nibudx slowa o

Nëm; kakoj-nibudx gruppy l@dej. Oni nastolxko oslepleny k

Istine, ^to kogda Istina predstawlena, oni ne mogut Eë uwidetx.

No, widite li, Bog sprawedliw, u Nego |to tam zapisano. U Nego

|to zapisano prqmo zdesx, w \toj Knige, ^to proizojdët segodnq,

^toby |to ispolnilosx. No drugie, kotorye ne prednazna^eny

|to uwidetx, nikogda |togo ne uwidqt, ponimaete, u nih=u nih

|to wsë pereputano.

56 I tak u nih |to bylo i togda. Oni tak i ne poznali, ^to |to

byl On. I po znameniqm nikto ne mog otricatx, ^to On byl

Poslannikom togo wremeni. Ego prorok goworil ob \tom; on skazal:

“Q, q dolven umalqtxsq, a On budet rasti. Q ne dostoin razwqzatx

obuwx Ego, no On stoit sej^as posredi was”, — skazal Ioann. “I

On pridët. I sekira polovena u kornq; i derewa, ne prinosq]ie

plod, budut wyrubleny iz lesa, to estx, ili iz winogradnika, ili

iz sada. Ih bolx[e ne budet”.

57 Tak wot, my nahodim, ^to wsë \to slu^ilosx to^no tak, kak On

skazal. On mog razli^atx ih mysli serde^nye. On byl prorokom.

Wsë, ^to On predskazal, slu^ilosx sower[enno to^no, kak On \to

skazal.

“Q idu w Ierusalim. Tam Q budu predan w ruki gre[nikow. I

oni ploho postupqt s Nim, i On budet raspqt. I na tretij denx

On woskresnet”. No skazal: “Smotrite, nikomu sego ne goworite”.

I On oslepil ih k |tomu, ^to oni |togo ne ponimali, poka |to ne

ispolnilosx.

58 Widite, ^asto On pozwolqet stanowitxsq slepymi do togo

^asa, kogda nam |to budet nuvno. On pozwolqet stanowitxsq

slepymi k tomu, ^to my widim segodnq, ibo \to ^as, kogda my

nuvdaemsq w |tom, ^toby utwerditx tot denx, w kotorom my

nahodimsq. Ponimaete? Na[i otcy wsego \togo ne znali. Bibliq

skazala, ^to oni ne budut \togo znatx. On sokryl ih i w=w

poslednie dni |to budet otkryto synam Bovxim; ili, sodelaet,

oni budut proqwleny, ^toby na zemle uwideli Ego slawu i Ego

hwalu.
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59 I wsë, ^to Daniil skazal o poslednih dnqh, i kak: “Zna@]ie

swoego Boga budut wer[itx podwigi”. I prosto tak mnogo Pisanij

otnosqtsq k \tomu dn@, w kotorom my viwëm! I kak \ti zlye,

obman^iwye wremena budut na zemle. I kak raz to, ^to my imeem, i

ispolnqet |to.

Im, im byl=im byl dan [ans uwidetx Ego, no oni otwergli

swoego Messi@.

I segodnq to ve samoe, sower[enno to ve samoe. Nam dana

blagopriqtnaq wozmovnostx, potomu ^to Bog ne movet suditx, ne

imeq prevde&oprawdaniq Swoemu sudu.

Tak wot, esli wy skazali kakomu-to ^eloweku, na skorosti

katq]emu po doroge; wy by ih ostanowili, skazali: “Tam qma na

doroge. Esli budete prodolvatx s takoj skorostx@, razobxëtesx”.

60 A oni goworqt: “~epuha, q zna@, ^to q dela@”. Ponimaete,

togda, widite, na tebe ne budet ih krowi, potomu ^to ty ih

predosteregal.

Wot, to ve samoe Bog delaet Swoim Slowom. On wpolne

predosteregaet l@dej o nadwiga@]emsq sude, i pokazywaet Swoi

^udesa i znameniq, kotorye predskazany w Biblii na tot wek. On

pokazywaet ih, a l@di prosto prohodqt mimo |togo.

Nelegko ^eloweku pojti w ad. ~elowek probiwaet sebe dorogu w

ad. Perwaq lovx, kotoru@ ty skazal, ty znae[x, ^to \to

neprawilxno. Perwaq sigareta, kotoru@ ty wykuril, ty znal, ^to

\to neprawilxno. Perwoe zlo, kotoroe ty sower[il, ty znal, ^to

\to neprawilxno. No twoq sowestx goworila, ^to \to newerno, no ty

postoqnno proletae[x na krasnyj swet, prygae[x ^erez

ogravdeniq. Ty opromet^iwyj. Tebe wsë rawno ho^etsq \to

delatx, pokazatx, ^to ty kakaq-to wavnaq persona. Widite? No,

pomni, ty probiwae[x sebe dorogu w ad. Nelegko pojti w ad. Tebe

pridëtsq otwergnutx Istinu.

61 Prevde ^em popadë[x w awari@, nado proehatx na krasnyj

swet. Prevde ^em popadë[x w awari@, nado&tam, wdolx dorogi

estx preduprevdeniq, wystawlennye na widu. No u was estx swoj

sobstwennyj putx, u segodnq[nego ^eloweka. I on znaet bolx[e,

^em kto-to drugoj, i on ne povelaet slu[atx ni znamenij, ni

predosterevenij nadwiga@]egosq Suda, kak i te, kotorye

otwerga@t Hrista.

62 Obratite wnimanie, kogo oni prinqli wmesto \togo Hrista.

Teperx podumajte o cerkwi togo dnq, ob ih slepote. Oni

otkazalisx ot ob]estwennogo ubijcy, ot Warawwy. ~eloweka,

kotoryj byl dokazannym ubijcej, i dejstwitelxno ovidal

swoego suda. I on=on byl dokazannym ubijcej, i byl plohim

^elowekom. I tolxko potomu, ^to=^to Viznx Iisusa&

On brosil im wyzow. On skazal: “Kto iz was movet obwinitx

Menq w grehe?” Greh — \to “newerie”. “Esli Q ne twor@ del Otca

Moego, togda ne werxte Mne; esli Q ne goworil wam Istinu
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Pisaniq. I Pisaniq Sami goworqt za Menq. Issledujte Pisaniq,

— On skazal, — ibo w nih wy dumaete imetx Viznx We^nu@, a kak

raz Oni swidetelxstwu@t obo Mne w \tom weke”.

63 No oni skazali: “On delaet iz Sebq Boga. On iz Sebq kogo-to

predstawlqet”. On ni^ego ne sdelal&Bog sodelal Ego Bogom; On

byl Bogom. On byl ispolneniem Pisaniq. On ne delal iz Sebq

kogo-to. Bog sodelal Ego Tem, Kem On byl. I potomu ^to nastal

^as ispolnitxsq tomu Slowu. Itak, no oni |togo ne wideli,

potomu ^to |to bylo protiw ih denominacionnyh ponqtij,

kotorye oni postroili o Hriste. A oni byli sli[kom oslepleny

k Slowu.

64 Tak wot, krome togo, ^toby izbawitxsq ot \togo ~eloweka, im

pri[losx prinqtx ubijcu, takve ugrozu ob]estwa. |to bylo

priznatelxnostx@ ob]estwa, ih priznatelxnostx@; ubijca!

Dolvny byli \to prinqtx, dlq togo ^toby otwergnutx Hrista.

I prevde ^em l@boj ^elowek movet prinqtx newernoe, on

dolven otwergnutx wernoe. Prosto ^to-to su]estwuet w prirode,

su]estwuet takoj zakon, ^to nado otwergnutx wernoe, prevde ^em

movno prinqtx newernoe.

Kak q tolxko ^to procitirowal, ^toby ne goworitx lovx&

Ty=ty skazal lovx wopreki swoemu wernomu suvdeni@. Ty

skazal lovx wopreki swoej sowesti. Ty skazal lovx wopreki tomu,

^emu u^ila twoq matx ili roditeli. Ili dave sama priroda u^it,

^to wy ne dolvny \togo delatx. Itak, po\tomu tebe, ^toby

otwergnutx Istinu, prihoditsq prinimatx lovx, i tebe

prihoditsq otwergnutx Istinu, prevde ^em smove[x prinqtx

lovx. Ponimaete?

65 I tak postupili te l@di, oni otwergli Istinu. A On byl

Istinoj. “Q estx Putx, Istina i Viznx”.

“W na^ale bylo Slowo, i Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo Bog.

I Slowo stalo plotx@ i proqwilosx sredi nas”. W Perwom

Timofe@ 3:16: “I besprekoslowno — welikaq blago^estiq tajna:

Bog qwilsq wo ploti, osqzaem rukami na[imi”. Bog, Iegowa!

|to=\to porazitelxno, \to potrqsa@]e, podumatx tolxko, ^to

Bog, Kotoryj ustanowil w kosmose solne^nu@ sistemu, Kotoryj

sozdal zwëzdy, kotorye w sotni raz bolx[e, ^em \tot mir &

66 I esli odna iz teh zwëzd naprawitsq na zeml@ so skorostx@

desqtx tysq^ milx w ^as, ponadobilosx by sto millionow let,

^toby doletetx s@da; \to tak daleko. I dwe zwëzdo^ki wisqt,

ots@da kavetsq, kak budto na d@jm drug ot druga, oni dalx[e

drug ot druga, ^em my ot nih. I, wsë ve, kavdaq iz nih zanimaet

swoë mesto. I \ta welikaq galaktika, o-o, wot \to da, weli^ie i

neob_qtnostx Boga, Kotoryj sozdal \to wsë! Kavdaq dolvna

dervatxsq drugoj. Wot po^emu \to ustanowleno takim obrazom.

Esli by oni wy[li iz porqdka, wsq sistema ruhnula by.

67 I \to to, ^to proizo[lo w |deme. Kogda Ewa oto[la ot

zapowedej Bovxih, wsq rasa pala.
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Wot w ^ëm segodnq beda. My ne dolvny rashoditxsq po

organizaciqm i denominaciqm, i tak dalee. My dolvny bytx

synowxqmi i do^erxmi Bovximi, uderviwaq wmeste weliku@

galaktiku mira.

68 Na pro[loj nedele w Nx@-Jorke q slu[al soob]enie,

procitirowannoe ili skazannoe |jn[tejnom, welikim u^ënym,

kotorogo nazywa@t mozgom weka. I q byl&sly[al \to. Potom q

po[ël poslu[al Normana Winsenta Pila o ego psihologii o tom,

kak l@di dolvny postupatx, ili vitx, i zanimatxsq

psihologiej.

Zatem |jn[tejn, on goworil o galaktike, kotoraq nahodilasx

tam sredi sistemy, daleko ot zwëzd. I esli by ^elowek mog

dwigatxsq so skorostx@, mne kavetsq, on skazal, sweta &Tak wot,

mne kavetsq, ^to gde-to&wosemxdesqt [estx tysq^? <Brat

Newill goworit: “Sto wosemxdesqt [estx”.=Red.> Sto, sto

wosemxdesqt [estx tysq^ milx w sekundu, kak dwivetsq swet. I

teperx wozxmite ^erez pqtx minut, za skolxko millionow i

trillionow milx wy by nahodilisx. I ponadobilosx by sto

dwadcatx millionow swetowyh let, ^toby dobratxsq do toj

galaktiki. I potom sto dwadcatx ili sto pqtxdesqt millionow

let; sto pqtxdesqt millionow tuda, i sto pqtxdesqt millionow

obratno.

69 I oni natknulisx na to, ^to ih ozada^ilo. I oni, i doletew

tuda, i wernuw[isx nazad, wy by na samom dele pute[estwowali

tri milliona let, trista millionow let. Trista millionow let,

^toby sletatx, i kogda wy wernëtesx na zeml@, wy by

otsutstwowali tolxko pqtxdesqt let. Prorywaetesx w we^nostx. Ej

net konca.

70 I podumatx, ^to Bog, Kotoryj wsë \to sozdal i priwël \to w

porqdok, i skazal ob \tom, so[ël i stal plotx@ sredi nas, ^toby

iskupitx nas. I tak po^til nas Swoim weli^estwennym

Prisutstwiem, ^to On=On wstal zdesx, na \toj gre[noj zemle w

poslednie dni, i dokazal Slowom Swoim, ^to \to tak, potomu ^to

On obqzan \tomu Slowu. Aminx. Suwerennostx i sprawedliwostx

Togo Welikogo, Kto dervit wsë \to w ruke Swoej!

71 Obratite wnimanie, nacii. Prevde cerkowx otwergaet Ego

Slowo. Zatem, posle togo, kak cerkowx Ego otwergla, i nazwala Ego

“Weelxzewulom, ili zlym duhom”, togda Ono bylo wyneseno pered

prawitelxstwom, ^toby wsq rasa byla osuvdena. Teperx, my

nahodim Iisusa segodnq utrom pered prawitelem, Pilatom,

rimlqninom, dlq doprosa. I my nahodim, ^to sna^ala Ego

otwergla cerkowx, potomu ^to oni ne werili Ego Poslani@,

potomu ^to oni ne znali Slowa.

72 Iisus skazal im: “Esli by wy=esli by wy slu[ali Moiseq,

wy by powerili Moemu Slowu, potomu ^to on goworil obo Mne”.

Widite? Slowo, kotoroe prorok&Kotoroe, Gospodx prihodit k

proroku, i prorok izrekal Slowo na grqdu]ee. I wot Ono bylo
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otovdestwleno, i skazal: “Wy goworite, ^to znaete Moiseq, i ^to

on wa[ prowodnik. Wy ne znaete ni Moiseq, i ne znaete i ego

Slowa”. Drugimi slowami, On skazal: “Q estx Slowo. Q estx

otovdestwlënnoe Slowo, kotoroe, kak goworil Moisej, dolvno

bylo prijti, a wy osuvdaete Menq”. Widite? Iz-za ih tradicij,

widite, cerkowx Ego osudila.

73 Tak wot, my teperx nahodim Ego pered Pilatom, a takve

polnostx@ podtwervdënnogo, otovdestwlënnogo na to wremq, ili

dlq toj cerkwi, poslannikom togo wremeni. Im byl dan [ans

uwidetx i poweritx, no otwergli |to. Po^emu oni |to otwergli?

Mnogie iz nih hoteli |tomu poweritx; no ih tradicii, ne l@di,

no ih tradicii!

74 Tak wot, wy widite, kak Nikodim pri[ël no^x@, i on skazal:

“U^itelx, my znaem, ^to Ty — U^itelx ot Boga. My znaem, ^to Ty

ot Boga. Nikto ne movet delatx to, ^to Ty delae[x, esli s Nim

net Boga. My&” Kto takie “my”, o kotoryh on goworit? Cerkowx,

farisei, wovdi togo wremeni. “My znaem. My polnostx@

ubevdeny, ^to imenno Ty — ta Li^nostx”. Po^emu togda oni ne

mogli poweritx? Potomu ^to, ih sistema. Q ho^u, ^toby \to

gluboko wpitalosx, potomu ^to imenno k \tomu q i podhovu.

Ponimaete? Iz-za sistemy, s kotoroj oni uve soedinilisx, oni

ne mogli dwinutxsq. Hotq oni wideli, ^to |to byl Messiq, no ta

sistema, s kotoroj oni byli swqzany, ne pozwolqla im |to

prinqtx.

Wy=wy ponimaete? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> Teperx q ho^u

sprositx u \toj prisutstwu@]ej auditorii, kto iz was ponimaet,

o ^ëm q gowor@? Podnimite wa[i ruki. Horo[o.

75 Tak wot, sistema! Oni werili |tomu, i oni znali, ^em |to

bylo. Kak ho^etsq skazatx, ^to segodnq to ve samoe! My widim,

^emu sleduet bytx zdesx segodnq, i my ponimaem |to, no sistema

ne pozwolqet im |to prinqtx. Oni nastolxko obosnowany w

sisteme! Widite, \to ne ^elowek, \to sistema.

To^no kak q goworil o prezidente, kotoryj byl ubit. Ne

^elowek; naskolxko q zna@, on horo[ij ^elowek, naskolxko mne

izwestno, on ne sdelal nikakogo zla. No \to sistema. |to ne l@di;

\to sistema.

76 |to ne byli ewrei; \to byla ih sistema. Ta sistema osudila

Ego, potomu ^to |togo ne wynosila ih sistema. Wy ponimaete?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Tak wot, to ve samoe

proishodit teperx. I oni wybrali \togo ob]estwennogo wraga,

ubijcu.

No w \tot spornyj wopros wputalosx i prawitelxstwo. To estx,

prawitelxstwo dolvno wynesti prigowor, potomu ^to, ^toby

otnqtx viznx, \to dolvno predstatx pered prawitelxstwom. Im ne

bylo dozwoleno \togo delatx, potomu ^to oni byli pod

prawleniem Rima, i oni ne mogli otnqtx viznx nesmotrq na to,

kak goworila ih cerkowx, ^to: “My dolvny \to sdelatx”. Oni
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ve=oni ne mogli \togo sdelatx prevde ^em, wo-perwyh, Rim ne

dast im na \to soglasie. Itak, \to dolvno bytx wyneseno pered

prawitelxstwom. Teperx prawitelxstwo wme[ano w \to delo.

Tak wot, esli \to ne segodnq[nqq kartina, togda q ne zna@.

Widite, sower[enno to^no!

77 Cerkowx |to otwergaet, teperx wme[iwaetsq prawitelxstwo.

Nastalo wremq, kogda dolvno bylo dojti do wsej nacii, wsej. Byl

postawlen spornyj wopros. Priblivalosx okon^atelxnoe

raskrytie. Wsq naciq otwergla Ego i nawela na sebq gnew Bovij. I

prevde ^em&Dave cerkowx Ego otwergla, ^to nawelo gnew na

cerkowx. No teperx naciq otwergla Ego, ^toby na wseh so[ël gnew.

I segodnq mir otwerg Ego, ^toby sud so[ël na wesx mir. Na wse

narody dolven sojti sud.

78 I my znaem, ^to \to slu^ilosx wo wremq welikogo rimskogo

generala Tita. On osadil Ierusalim i potom, nakonec, prosto&

Oni s_edali detej drug druga; eli koru s derewxew i trawu na

zemle. I=i potom Tit prqmo w_ehal i razru[il steny, i svëg

gorod, i krowx wot tak tekla po ulice, gde on ubiwal ih tam.

I tak dolvno bylo bytx. Na to dolvna bytx sprawedliwaq

pri^ina, ^toby sprawedliwyj Bog mog pozwolitx, ^toby s Ego

narodom takoe proizo[lo. On sprawedliw. Ego=Ego zakony

trebu@t Ego sprawedliwosti. I zakon bez nakazaniq — \to ne zakon.

79 Esli by q skazal, izdal zakon w \tom gorode: “Za proezd na

krasnyj swet polagaetsq [traf”, i potom za \to nikakogo

nakazaniq, wy by prosto prodolvali ezditx pod krasnyj swet. No

dolvno bytx nakazanie.

I nakazanie Bovxego zakona, otwergnutx Ego plan — \to

smertx. I dolvna byla bytx smertx, ^toby za \to bylo upla^eno.

80 My stoim na podobnom sledstwii segodnq utrom, po wsemu

miru, sledstwie. Wse denominacii otwergli Slowo. Q zna@, ^to

\to zwu^it o^enx rezko. I q ho^u, ^toby prisutstwu@]ie zdesx

sluviteli, a takve slu[a@]ie \tu lentu, postaralisx sej^as

\to ponqtx, ^to q stara@sx \to proqsnitx. No q sto@ na swoëm ili

nastaiwa@ na tom, i gowor@, ^to my segodnq stoim <Brat Branham

tri raza stu^it po kafedre.=Red.> e]ë w odnom zale suda Pilata.

81 Wy skavete: “Esli by q tam stoql, q by wyskazalsq za Iisusa

Hrista”. A ^to ve wy delaete s \tim segodnq? Wot w ^ëm delo.

Ponimaete? “Newavno, kak otwergala Ego cerkowx, q by stoql

rqdom s Nim”. U was estx wozmovnostx. U-gu. Widite? Oni, oni

otwergli Ego.

82 Teperx Ego doprosili, segodnq, ili tolxko ^to doprosili,

ili, i pod sledstwiem, ^toby sformirowalasx mirowaq sistema,

kotoraq nazywaetsq sowetom cerkwej, ^toby=^toby sformirowatx

Mirowoj Sowet cerkwi. Tak wot, i ^to ve oni sdelali? Oni

progolosowali, ^to oni polnostx@ ob_edinqtsq wmeste i budut

imetx sowet cerkwej.
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I pri \tom Sowete Cerkwej wse cerkwi dolvny prinadlevatx

\tomu sowetu ili, esli ne prinadlevi[x, tebe dave ne

razre[aetsq propowedowatx, tebe dave ne razre[aetsq molitxsq

za bolxnyh. I twoq cerkowx movet bytx ispolxzowana dlq wsego,

dlq ^ego oni tolxko zahotqt. Esli oni zahotqt w nej hranitx

q]iki ili amunici@, ili ^to tolxko zahotqt, u tebq nad \tim

woob]e net kontrolq. Ili prinadlevi[x k Sowetu Cerkwej, ili

woob]e ne prinadlevi[x.

I takaq sistema byla sformirowana zdesx w Soedinënnyh

{tatah, Pisanie ispolnqetsq. Ispolnqetsq to, ^to Gospodx

skazal mne w 1933 godu, widite, i my segodnq utrom stoim w \tom

wremeni.

I Iisus Hristos, Slowo, segodnq pod sledstwiem, kak bylo

pri raspqtii, i teperx On w wa[ih rukah. On w rukah \togo mira.

Slowo bylo qsno otovdestwleno po wsemu miru, widite, i On

stoit pod sledstwiem. Wse denominacii otwergli Ego. I teperx

On dopra[iwaetsq, kak&na Sowete Cerkwej, i oni opqtx Ego

otwerga@t, izbiraq to, ^to izbrali togda.

83 Widite, w istorii powtorqetsq priroda, potomu ^to priroda

prodolvaetsq neizmenno. Derewxq wsë prodolva@t rasti, i owo]i

rastut, i cwety, i mir wra]aetsq to^no tak ve, kak i wsegda. |to

priroda. I priroda kavdogo perioda wnowx proizwodit, i wnowx

wosproizwodit otravenie togo, kakowa byla priroda do nih. I

segodnq my opqtx nahodimsq na tom ve meste.

Tak wot, Iisus byl “Slowom”, 1-q glawa Swqtogo Ioanna. My

wse |tomu werim. On byl Slowom. I tak kak On byl Slowom&

Povalujsta, pojmite. On byl Slowom, i On dolven byl bytx

protiw sistemy.

I oni ne=oni ne otwergli Ego iz-za Ego ^udes. Net, ne

otwergli. Oni skazali&On skazal: “Kto movet Menq obwinitx?”

“~to zlogo On sower[il?” — sprosila odna ledi. “~to zlogo

On sower[il, krome kak iscelql bolxnyh?”

84 Skazali: “My ne obwinqem Ego za \to”. Widite? “My

obwinqem Ego, potomu ^to On, budu^i ~elowekom, delaet iz Sebq

Boga”. A ih sobstwennye Pisaniq goworili, ^to On budet Bogom.

U Isaji, welikogo proroka, kotoryj napisal [estxdesqt

[estx Knig Isaji, i na^inaetsq s&Sna^ala, kak w na^ale; i w

seredine Knigi poqwlqetsq Ioann Krestitelx; i zakan^iwaetsq

prawleniem w Milleniume. I [estxdesqt [estx Knig w Biblii,

kak [estxdesqt [estx glaw u Isaji. Udiwitelxno, ^to tak

sowpadaet. Zdesx w Isaji 9:6 on skazal: “Ibo mladenec rodilsq

nam; Syn dan nam; i narekut Imq Emu: Sowetnik, Knqzx mira, Bog

krepkij, Otec we^nosti, ~udnyj”.

85 I slepye tradicii, ili sistemy, ne smogli uwidetx, ^to \to

byl Bog; swoi ve proroki, k kotorym prihodilo Slowo, kotorye

goworili, ^to On budet Bogom. Slepye sistemy! Tak oni otwergli

Slowo i povelali wmesto Nego ubijcu, Warawwu.
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86 I segodnq Slowo, qsnoe na sej denx, bylo podtwervdeno. Ono

stalo realxnym. Bylo pokazano, ^to Ono — Istina. “W poslednie

dni, — kak skazal Iisus, — kak bylo w dni Sodoma, — i tak

dalee, — tak budet po pri[estwi@ Syna ~elowe^eskogo”. Sam

Bog, Sam, Kotoryj estx Slowo, predskazal poslednee wremq, i ^to

slu^itsq; i Swet zasiqet w we^ernee wremq; i kak, Malahii 4, On

po[lët wsë \to i dokavet.

87 I do[lo do prinqtiq re[eniq, i cerkwi otwergli |to. A ^to

wozvelali cerkwi? Ubijcu Slowa, togo, kotoryj prinimaet

sistemu. Esli sistema protiw Slowa, togda ona ubijca Slowa. I

oni wozvelali denominacionnu@ tradici@ wmesto istinnogo

Slowa, proqwlennogo i dokazannogo, ^to |to Bog sredi l@dej:

naukoj, ^erez fotografii, Swetom, tem ve samym Angelom

Gospoda, Stolpom Ognennym.

Tot ve Samyj, Kotoryj vil na zemle w tele Iisusa Hrista

so[ël na narod Swoj w poslednie dni, kogda nauka zasnqla |to na

fotografi@. Cerkowx widela, kak On dejstwuet. |to polnostx@

otovdestwleno plënkami i wsem ostalxnym, wokrug i wokrug wsego

sweta, kak On Sam sluvil.

I wsë rawno sredi wsego \togo ih sistemy vela@t Soweta

Cerkwej, ^toby osuditx Istinu. Widite? Velaq ubijcu, kotoryj

by iskl@^il ili prekratil, ili li[il. I oni tak i sdela@t, oni

prekratqt |to. I Sowet Cerkwej dolven budet \to sdelatx. |to

klejmo zwerq; antihrist, protiw Slowa, kotoroe estx Hristos. No

ne ih weri-&

88 Oni duma@t, ^to \to tradiciq. Oni duma@t, ^to ih tradicii

ot Boga. Widite? No oni ne ustoqt so Slowom, a Bog i ne

podtwervdaet, ^to oni prawy. Iisus stoql so Slowom, no ne s ih

sowetom; no so Slowom. I Slowo dokazalo, ^to On byl Bogom.

I Ono dokazywaet segodnq, ^to |to Bog, potomu ^to Ono

viwët takoj ve samoj Viznx@, Ono sower[aet sredi nas to ve

samoe, ^to sower[alo togda, i predskazalo.

89 Itak, ^to oni dela@t? Oni prinima@t to, ^to &oni uve

prinqli tu samu@ sistemu, kotoraq budet raspinatx |to. I uve

blizko raspqtie swobodnogo mevdenominacionalizma. |to werno.

90 Tak wot, \to ne protiwore^it Pisaniqm. |to sootwetstwuet

Pisaniqm. “I oni obrazowali obraz zwer@”. Soedinqq mirowye

denominacii w odnu protestantsku@, formiruq klejmo zwerq,

obraz zwerq soglasno Otkroweniqm 13:8. “I oni sozdali obraz

zwer@”.

Zwerx — \to “Rim”. My wse \to znaem. ~to \to wsegda byl Rim,

wse &Kak \to movet bytx=kak \to movet bytx Rossiq, kogda

Bibliq goworit, ^to Rim? Widite, prosto u l@dej newernoe

wpe^atlenie. Ponimaete? Kak \to movet bytx ^em-nibudx

drugim, kogda predskazano, ^to \to dolvno bylo wyjti iz Rima?
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91 Wernëmsq opqtx k Daniilu, velezo i glina w nogah; velezo ne

prekra]alosx ot kolen do samogo konca. I l@boj znaet, ^to togda

o Rossii e]ë ne bylo izwestno. |to byl Rim. Krasnym drakonom

byl Rim. |to wsegda byl Rim. I to velezo ne pomenqlosx na ^to-

nibudx drugoe, iz Rima wo ^to-to drugoe; Rim ostalsq. I zwerx —

\to Rim!

92 I u Rima byla religioznaq sistema, ^xq smertelxnaq golowa

&to estx smertelxno porazila ego w golowu, no on snowa wyvil,

iz qzy^eskogo Rima w papskij Rim. I teperx oni dolvny sozdatx

emu obraz iz zwerq, kotoryj podnimaetsq iz Otkrowenij 13.

Wy kogda-nibudx obra]ali wnimanie? |ta strana pod ^islom

trinadcatx, i poqwlqetsq&Q ne gowor@, ^to \to&Hotq, \to=\to

stranno, ^to dolvno bylo slu^itxsq matemati^eski, ma-&

prosto w polnoj posledowatelxnosti Pisani@. Ona nahoditsq w

13-j glawe Otkroweniq, \ta strana.

93 Wse ostalxnye zweri wyhodqt iz wody, kotoraq estx obilie i

mnovestwo naroda, goworit Bibliq; no \tot zwerx podnimaetsq iz

zemli, gde ne bylo l@dej. Hotq, on byl agncem, swoboda religii;

potom on goworil kak drakon i soedinilsq s toj siloj, i delal wsë

to, ^to do nego delal drakon. To^no. Itak, wot wam, povalujsta.

|to=\to prosto dolvno bytx tak. Nikak \togo ne obojti.

94 I wot zdesx segodnq obrazowywa@t sistemu. Sistemu! My ne

movem vdatx poka &Pytalisx sdelatx, ^toby wse stali

l@teranami; i ne smogli. Pytalisx sdelatx, ^toby wse stali

baptistami; ne smogli. ~toby wse stali metodistami ili wse

pqtidesqtnikami; ne smogli \togo sdelatx. Itak, ^toby \to

wypolnitx, wremq tak korotko, oni sformirowali sowet, glawu,

obraz zwer@. Kak raz \to oni i sdelali. I ^to \to takoe? Raspqtie

Slowa, opqtx, ono blizko. Ono pod sledstwiem i skoro sojdët s

podmostkow.

95 Zametxte raznicu proqwlennogo Slowa ot denominacii. |to

proqwlqetsq. Slowo otli^aetsq ot denominacii.

~to \to takoe, ^to \to za sistema? Ona sputnica Rima. Razwe

Bibliq ne goworit, ^to \to tak budet? Da, s\r! Otkrowenie 17,

wideli, kak Rim podnqlsq w cerkownoj sisteme, w ven]ine.

Ven]ina, cerkowx wsegda predstawlena ven]inoj.

Kone^no, Newesta Hrista — \to ven]ina. Imenno Ewa pala;

eë-to i nuvno iskupitx. I Cerkowx (kto?) — \to ven]ina,

kotoraq iskuplena.

96 I \ta ven]ina wossedaet na zwere s semx@ glawámi. I my

znaem ob \tih semi holmah i tak dalee, kak skazano w Biblii, ^to

\to budet tak. Net nikakoj o[ibki. Net nikakoj wozmovnosti

dlq o[ibki. Ponimaete?

I potom zametxte, my nahodim, ^to ona “MATX BLUDNIC”.

Widite? I matx, i do^x opqtx soedinq@tsq wmeste w druvbe.

Kogda do^x, odnavdy, ubevala ot materi, ^toby staratxsq vitx
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blagopristojno, potomu ^to eë matx byla nastolxko nizkoj i

otwratitelxnoj, ^to dewo^ka u[la iz doma. U-gu. No teperx, tak

kak ona na^ala nemnogo wzrosletx, ona i sama sower[aet stolxko

zlogo; ona widit swo@ matx, ona dumaet, ^to eë matx byla prawa,

po\tomu ona sama formiruet sistemu. Widite? To^no.

97 Ob_edinenie denominacij, protestantizma, w to^nosti

ispolnqet to, ^to Pisanie goworit w Otkrowenii 17. “Wse, ^xi

imena ne byla zapisany w Knige Vizni Agnca prinadlevali ej”.

Odnoj ili drugoj, ili zwer@, ili obrazu zwerq. Tak skazano w

Biblii.

I ob \tom skazal Iisus, a ne o kommunizme. No w 24-j glawe

Matfeq, na^inaq s 21-go po 26-j stih, On predskazal, ^to duh w

\toj sisteme budet nastolxko pohov na nastoq]ee, ^to on

obmanul by samih Izbrannyh, esli bylo by wozmovno;

Izbrannyh, ^xi Imena zapisany w Knige Vizni Agnca prevde

osnowaniq mira. I, ^estno goworq, \to ih tak powqzalo, ^to On

dave skazal, ^to esli by On ne sokratil wremq radi nih, ne

spaslasx by ni odna plotx. I u nas tolxko&

98 Sej^as 64-j, ne tak li? I goworqt, ^to \to na semnadcatx let

neto^no, to estx, soglasno kalendar@. I u nas 64-j god, 1964-j,

^to sostawlqet, (skolxko?) ostalosx 36 let do dwadcatx perwogo

weka.

I kavdye dwe tysq^i let mir podhodil k koncu swoej

mirowoj sistemy, religioznoj sistemy, k koncu wseh sistem, i

dolven byl wstupatx Bog. On wstupil w dni Noq; perwye dwe

tysq^i let. Wtorye dwe tysq^i let; sistema podo[la k tomu, o

^ëm goworitsq w na[em otrywke segodnq utrom, i On opqtx poslal

Swoë Slowo. On poslal Slowo Swoë ^erez proroka, wo wremq Noq,

proroka Noq; i l@di otwergli |to, iz-za swoej sistemy. On opqtx

poslal Swoë Slowo wo wremq Iisusa, Slowo, proqwlennoe w

polnote; l@di otwergli Ego. I teperx 1964-j god, ostawlqq

tridcatx [estx let do e]ë dwuh tysq^ let; i Slowo bylo

prineseno, i sistema otwergla Ego.

99 Naskolxko my blizko? Movet bytx pozve, ^em my dumaem,

widite, ^to \to w l@boj moment movet proizojti. Movet bytx

\to uve slu^ilosx, potomu ^to \to wsë, ^to my znaem, kak q skazal

w pro[loe woskresenxe, kogda byl zdesx. Poslednee imq movet

bytx uve w \toj Knige; kogda ono tam, bolx[e nikto ne wojdët.

Mir budet dwigatxsq, kak i ranx[e, no Cerkowx zape^atlena.

Obratite wnimanie, kogda my zdesx pojdëm dalx[e. Ih imena, tak

wot, on ne obmanet teh, ^xi imena zapisany.

100 ~to \to takoe? |to dolvna bytx sistema. Widite? I tolxko

podumajte, ^toby prinadlevatx \toj denominacii w toj sisteme,

^to wy togda delaete? Gde wy okazalisx? Wy zape^atleny wne

\togo, widite, ot Slowa w ubijstwennu@ sistemu, kotoraq portit:

“Ime@]ie wid blago^estiq, no otwerga@]ie Silu”. |to klejmo

zwerq. To^no. Widite?
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101 |to zwerx tam, ^to on sdelal; i wot zdesx obraz, to ve samoe. I

zwerx byl tak welik, ^to obrazowal weliku@ wselensku@ cerkowx w

Nikee, ponimaete, ^to zastawili wesx=wesx mir wojti w neë, w \tu

odnu sistemu. I dumali, ^to \to bylo tak zame^atelxno: “Nikto

ne mog westi s nimi wojnu”, — goworit Bibliq, poka ne sdelali

obraz zwer@ i zaweli wesx protestantizm w Sowet Cerkwej;

kotoryj sformirowal sistemu, w kotoroj was, kak hristian ili

e]ë kogo-nibudx, dave ne berut wo wnimanie, esli wy ne

prinadlevite \toj sisteme.

102 Su]estwuet raznica mevdu klejmom zwerq i Zape^atleniem

Bovxim. Bog zape^atlewaet Swoim Slowom. Wy werite, ^to \to

Slowo? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

Teperx ty skave[x: “|to werno, Brat Branham?” Da, s\r.

103 Tak wot, q zna@, ^to wy, subbotniki, ili adwentisty sedxmogo

dnq goworite: “Sobl@denie subboty”. No \to ne tak. Ne ho^u s

wami ssoritxsq, no \to absol@tno ne po Pisani@.

W Efesqnam 4:30 goworitsq: “Ne oskorblqjte Swqtogo Duha

Boviq, Kotorym wy zape^atleny do dnq wa[ego iskupleniq”.

Widite?

104 Tak wot, Swqtoj Duh estx Slowo. Bog — \to ne tri. On tot ve

samyj Bog w trëh \pohah, w trëh sluveniqh. Bog, Otec — nad

zakonom; Bog, Syn — w blagodati; i Bog, Swqtoj Duh, kak On

nazywaetsq — \to tot ve samyj Bog w \pohe Swqtogo Duha. Bog,

Otec byl Slowom; Bog, Syn byl Slowom; i Bog, Swqtoj Duh estx

Slowo. Widite, \to prosto tri sluveniq. I tak ve my&I Swqtoj

Duh zape^atlewaet was, sledowatelxno, wy zape^atleny Slowom.

Teperx ty gowori[x: “Tak wedx q zape^atlën \toj&”

105 Nu, togda, \to otovdestwlqetsq. Widite? |to dokazywaetsq.

Ty ne move[x prinadlevatx k sisteme i bytx zape^atlënnym i

sistemoj, i Slowom, ponimaete, potomu ^to \to protiwopolovno

odno drugomu. Ty ne smove[x. Wsë werno.

My teperx nahodim, ^to mehanika \toj bolx[oj ma[iny,

mehanika bolx[oj ma[iny, kotoraq dolvny &

Ma[ina imeet&u awtomobilq estx por[ni, klapana i

karb@rator, i tak dalee. |to=\to mehanika.

106 Q hotel by prqmo zdesx skazatx koe-^to Cerkwi, prihodit mne

na pamqtx. Ponimaete, wot ^to&Q wer@, ^to my nastolxko blizki

k koncu, q=q teperx koe-^to skavu. Ponimaete? Da? Mehanika,

tak mnogo l@dej stara@tsq ob_qsnitx mehaniku, togda kak wy ne

znaete eë. Widite? Edinstwennoe, ^to wy&I, znaete, wam sleduet

eë znatx. Mehanika izwestna. Teperx, ^to, esli by Moisej&

~to, esli by kto-nibudx skazal: “Noj, q ho^u, ^toby ty

ob_qsnil mehaniku togo, kak kow^eg dervitsq na wode. Kak \to?”

On ne smog by \togo sdelatx.

Wy movete ne znatx mehaniki; no prosto Dinamiku |togo.

Widite, Dinamiku, — wot ^to wam nado znatx.
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“Kak?” Nu tak wot, esli by kto-nibudx podo[ël k Izrail@ i

skazal: “Poslu[aj, Moisej, q ho^u ponqtx, kak ty mog swoim

slowom sotworitx viwotnyh?”

107 On skazal, skazal: “|to ne moi slowa. |to Bovxe Slowo. On

skazal mne \to sdelatx”. Widite?

108 “Q=q=q&Skavi, ob_qsni mne, kak ty sozdal muh na zemle,

kogda na zemle ne bylo, ne bylo stolxko mnogo muh”. Ponimaete?

Moisej sam ne mog ob_qsnitx \togo. I ne nado. “Kak ty zastawil

zapadnyj weter prijti i razdutx prohod ^erez Krasnoe more, i

my wse sledowali za toboj po suhoj zemle. Ob_qsni mehaniku

\togo. Kaku@=kaku@ ty ispolxzowal sistemu, Moisej? ~to?

Rasskavi mne nau^nye issledowaniq, kakoj atom ty otdelil”.

Widite? Widite?

109 On ne znal \togo. On, kone^no, ne znal mehaniki; on prosto

znal dinamiku. I=i tak \to i estx.

Q ne mogu skazatx wam, kak q viwu. Q ne mogu skazatx wam, kak

wy viwëte, no wy viwëte. Q ne mogu skazatx, kak wa[e serdce, i

pi]a whodit, i sozdaëtsq krowx. I berëte sily iz \toj pi]i, i=i

whodit za tretx@ stenku ki[e^nogo trakta i wozwra]aet eë nazad,

kak krowqnu@ viznx, i wnowx posylaet eë ^erez was. Q=q \togo ne

mogu ob_qsnitx, no \to proishodit. Widite, \to proishodit. Q=q

ne mogu \togo ob_qsnitx. Q ne zna@ mehaniku. |to dinamika.

110 Tak wot, Moisej, movet bytx, i znal mehaniku, no ponimatx

eë bylo tolxko delom Moiseq, a ne kogo-nibudx drugogo. Oni

znali, ^to ona dejstwowala, i \togo dostato^no. Po^emu l@di

segodnq ne mogut bytx \tim udowletworeny? Widite? Wse ne

mogli bytx Moiseem. Byl tolxko odin Moisej. Oni prosto znali,

^to \to bylo ot Boga. Oni wideli, ^to \to bylo ot Boga.

I oni sledowali, i prekrasno sebq ^uwstwowali, poka ne

na^ali zadawatx woprosy, zahoteli wozdwignutx kogo-nibudx e]ë,

^toby sdelal to ve samoe: Koreq, Dofana. I kogda oni polu^ili

takogo, ^toby prinesti kakoe-nibudx plotskoe podravanie,

nakonec, Bog skazal: “Otdelisx. Ne whodi w \tu organizacionnu@

sistemu. Widite, otstupi ot neë! Q \to poglo]u”. I On razwerz

zeml@, i poglotil. Widite?

111 Wy ne znaete, wam ne nado znatx mehaniku. Tolxko znajte

dinamiku, tu, kotoraq pulxsiruet \tim, kotoraq pretworqet \to w

viznx, i smotrite, ne dostignet li ona celi, kotoru@, kak

obetowala Bibliq, ona dostignet w \ti dni. Widite, opqtx Slowo,

nazad k Slowu.

112 Tak wot, teperx ustanawliwaetsq bolx[oj mehanizm i gotow

dwigatxsq. Mehanika tam gotowa. U nih uve estx mehani^eskaq

sistema organizacii, kotoraq prinesët na zeml@ “mir”, oni

goworqt. U nih estx&kak OON.

Nacii ob_edinilisx wmeste. Sej^as wremq ob_edineniq. Q

nedawno ob \tom propowedowal. Oni ob_edinq@tsq wmeste, ^toby
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prinesti ^to? Mir na zeml@. Oni zanimalisx \tim w Lige Nacij.

Oni wsegda \tim zanimalisx, i nikogda ne dejstwowalo. Ne movet

dejstwowatx. OON — \to ni^to inoe, kak bolx[oj rezinowyj

[arik, kotoryj uwlekaetsq wsqkim wetrom u^eniq nacii. On ot

^ego ugodno lopnet i sduetsq. |to ne movet dejstwowatx.

Takve i Sowet Cerkwej ne movet dejstwowatx. |to

^elowe^eskaq organizaciq, protiwore^a]aq sisteme&to estx so

swoej sistemoj protiwopolovny Slowu Bovxemu, i ona ne movet

dejstwowatx. “Pojdut li dwoe wmeste, ne sgoworiw[isx mevdu

sobo@?” Ne polu^itsq. I kak hristianskaq cerkowx dolvna

budet&

113 Pqtidesqtniki, assamblei Bovxi, i drugie welikie cerkwi

pqtidesqtni^eskogo carstwa, i l@di polnogo Ewangeliq, kak oni

mogut li[itxsq swoih ewangelxskih u^enij, teh samyh

principow, na kotoryh oni stoqli? I w kotoryh oni byli

wospitany wyhoditx iz teh organizacij i osuvdatx ih; i im

prihoditsq ostawlqtx swoë ewangelxskoe u^enie, ^toby pojti s

l@dxmi, ne soglasnymi s biblejskimi principami i

Bovestwennym Isceleniem, i Siloj Bovxej, i Iisusom Hristom.

“Pojdut li dwoe wmeste, ne sgoworiw[isx mevdu sobo@?”

114 Wot, povalujsta, kak raz k \tomu ^asu my i pribyli, i

nalaven \tot bolx[oj mehanizm. U nih teperx estx mehanika.

Edinstwenno, ^to im tam nado wnutri — \to satanu s dinamikoj,

^toby siloj prinuditx klejmenie zwerq. Kogda eë prinudqt, togda

dinamika zarabotaet. Mehanika uve tam. Ona u nih uve estx.

115 Pozwolxte mne, tak ve, koe-^to skazatx; \to wremq

ob_edineniq, widim, kak cerkwi ob_edinq@tsq, nacii

ob_edinq@tsq. Tak ve \to wremq ob_edineniq Boga i Ego Newesty.

I q gowor@ \to s uwaveniem i po^teniem. Q wer@, ^to Newesta

Hrista pozwana. Q wer@, ^to Ona zape^atlena w Carstwie Bovxe. Q

wer@, ^to mehanika tut estx. Oni ovida@t Dinamiku, kotoraq

zaberët Eë s zemli wo Slawu, w Woshi]enie. Q wer@ \tomu wsem

swoim serdcem. Da, s\r. My ne znaem, kak On \to sdelaet, no On \to

sdelaet.

On estx Dinamika. My prosto stanowimsq ^lenami

mehanizma, Ego Tela, formiruqsx w Ego obraz, i widim, kak On

ob_edinqetsq s nami ^rez Swoi dela, Swoimi darami l@bwi, kak

On peredaët ih nam prqmo pered Bra^noj We^erej. I my ovidaem,

sledim za \tim.

Ih bolx[aq cerkowx tove ob_edinqetsq.

116 Dinamikoj \toj Cerkwi budet perenapolnenie Swqtym

Duhom, Kotorym my dejstwowali w maloj mere, poka Glawnyj

Kamenx opuskaetsq soedinitxsq s Telom. No kogda Glawa i Telo

soedinq@tsq wmeste, wsq sila Swqtogo Duha prqmo wot tak eë

wosstawit; dave mërtwye, kotorye mertwy wo Hriste sotni let

woskresnut w krasote Ego swqtosti i sower[at polët w nebesa.

Dinamika — \to Swqtoj Duh.
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117 I teperx dinamika \togo mo]nogo revima, kotoryj oni

postroili, \tot ogromnyj mehanizm odnavdy zarabotaet w

ob_edinënnom sowete Mirowogo Soweta Cerkwej, kotoryj tove

sower[it prinuvdenie siloj. Pomni-&no pomnite&

Wy skavete: “Kogda \to slu^itsq&” Togda dlq was uve

budet sli[kom pozdno. Wy uve w \tom. Hotite wy ili net, wy uve

tam. Ponimaete? Obratite wnimanie, na was uve tot duh.

118 W \tot denx, kogda=kogda wetry Duha du@t s wostoka, sewera,

zapada i @ga, ubevdaq l@dej ne wstupatx w \to, i pokazywaq

l@dqm!

Wot po^emu q byl tak protiw \toj sistemy. Q widel, tam

^to-to bylo, txma. Kogda q widel teh ven]in, kak oni nosili na

swoih licah takie [tuki, q skazal wam w pro[loe woskresenxe, q

znal, ^to ne^to grqdët.

119 Po^emu q wsegda byl protiw \togo wsego? Q \togo ne znal;

teperx q \to zna@. Po^emu q wsegda byl protiw organizowannoj

religii? Potomu ^to (teperx q \to wivu) \to klejmo zwerq.

Ponimaete? Q nikogda \togo ne goworil, tolxko paru nedelx nazad

skazal. Ponimaete?

Tak wot, posle cerkownoj politi^eskoj deqtelxnosti, potom

^to slu^aetsq? Posle togo, kak Slowo bylo istinno

podtwervdeno? Tak wot, smotrite, nakonec do[lo do togo, ^to

dolvno nastupitx uregulirowanie. Ih sledu@]im dwiveniem

bylo&

120 Kakim byl sledu@]ij [ag ewreew posle togo, kak cerkowx |to

otwergla? Cerkowx otwergla Slowo. Oni ne hoteli imetx k |tomu

nikakogo otno[eniq. “|to ne^istyj duh”. On znal mysli,

kotorye byli w ih serdcah. “|to byl ne^istyj”. Odnako ve, |to

bylo Slowo. Dela, kotorye On tworil, swidetelxstwowali o Nëm,

podtwervdali, Kem On byl. Oni ne hoteli imetx s |tim delo.

Zatem, sledu@]ee, dohodit do prawitelxstwa. I \to

cerkownoe prawitelxstwo, potomu ^to wowle^ena wsq naciq. Togda

qzy^eskaq naciq kontrolirowala religioznu@ naci@. Teperx \to,

wsë wmeste — \to religiq, to estx dolvno dojti do mirowoj

religii.

O-o, i slepoj by \to uwidel! I ^to goworit slepoj, kogda on

\to widit? Kogda on \to uwidit, on wyjdet iz swoej slepoty.

121 Obratite wnimanie, kogda \tot mirowoj sowet sobiraetsq

wmeste: “~to nam sdelatx s Iisusom, nazywaemym Hristom?”

Kone^no, oni ne hotqt imetx s |tim nikakogo dela. Itak, togda

tolxko odno ostaëtsq sdelatx, to ve samoe, ^to oni sdelali togda,

oni otdadut |to na raspqtie, kone^no, zakro@t |to. “|togo

bolx[e ne budet. |togo delatx ne razre[aetsq”. Sila religii

nacij ne pozwolit im bolx[e \togo delatx. Takoe sluvenie, kak

prohodit zdesx, i podobnye we]i budut polnostx@ zapre]eny. Ne
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smovete prodolvatx bez razre[eniq iz uprawleniq, ot glawy

cerkwi, widite, obraz zwer@. O-o! My priehali, i wsë. My=

my=my pribyli.

I istinno podtwervdeno; sledu@]ij [ag — \to raspqtx Ego.

122 To^no kak teperx, zastawlqq wseh teh, kto ne prisoedinqetsq

k nim, oni budut iskl@^eny, i budet zapre]eno propowedowatx,

ponimaete. |to zanowo raspinaet podtwervdënnoe Slowo

obetowaniq. Prekra]aet: “Wam bolx[e ne razre[aetsq \togo

prowoditx. Nikakih bolx[e sluvenij isceleniq. Nikakih

molitw za bolxnyh. Net, s\r! Wam nelxzq \tim zanimatxsq. Net, i

ni^em drugim. Net, s\r! Ili wy projdëte ^erez Sowet Cerkwej,

ili u was woob]e \togo ne budet”.

123 Teperx wy ponimaete, po^emu q protiw denominacionnoj

religii, potomu ^to \to klejmo zwerq. Rim qwlqetsq glawoj \togo,

perwym. |to sower[enno werno. I on zastawlqet wseh \to prinqtx,

prisoedinqqsx k do^erqm, to estx, k obrazu. Ih matx sdelala to

ve samoe. Gde Rim organizowal wperwye? Kakoj byla perwaq

organizowannaq religiq w mire? Rimskaq katoli^eskaq. Esli kto-

nibudx movet skazatx, ^to \to ne tak, pustx skavet mne. Zdesx

takogo net. Perwaq organizaciq, samaq perwaq organizowannaq

cerkowx byla w Nikee, w Rime. Da, s\r. I imenno \to oni i

sdelali.

124 I ^to sdelali l@terane posle smerti L@tera? Oni sdelali

to ve samoe, ^to te sdelali w Nikee, w Rime. ~to sdelali posle

U\sli? ~to sdelali posle wseh welikih dwivenij, kotorye

woznikali? Sdelali to ve samoe, sodelali do^erej podobno

bludnice, prosto sower[enno to^no. Podobnym obrazom my zdesx

nahodim&

125 U menq zdesx bylo zapisano odno mesto Pisaniq. Movet bytx,

q lu^[e ego propu]u. No, i smotrite, u nih bylo&

Organizaciq cerkwi woedino imeet segodnq to^no taku@ ve

sistemu. Edinstwennoe, w ^ëm oni nuvda@tsq — \to w eë

dinamike, w ^ëm-to takom, ^to priwedët eë w ispolnenie. I delo

idët k razwqzke, o^enx skoro.

126 Katoli^eskaq cerkowx i protestantskie cerkwi podruvatsq.

Q wam goworil ob \tom uve=uve na protqvenii tridcati let.

Oni soedinqtsq wmeste. I wy widite, imenno \to oni sej^as i

dela@t. Protestant nikogda ne stanet katolikom, no oni budut

ob_edinënnym bratstwom, klejmom zwerq, upodobleny zwer@.

127 Podobno kak tem ve samym sposobom matx Ewa razwratila wesx

mir k fizi^eskoj smerti. Matx Ewa! Poslu[ajte. Matx Ewa

razwratila ws@ ^elowe^esku@ rasu fizi^eskoj smertx@, (kak?)

otwergaq Slowo i prinimaq ^to-to o^enx pohovee na Nego. Ona

posluvila pri^inoj wsej fizi^eskoj smerti, potomu ^to ona

ostawila istinnoe Slowo, werila wsemu istinnomu Slowu, krome

nebolx[oj ^asti. Odno malej[ee nesoglasie s polnym Slowom

Bovxim posluvilo pri^inoj kavdoj serde^noj boli, kavdoj
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smerti i wsego togo, ^to tolxko bylo na zemle. Ewa \to sdelala,

matx smerti. Teperx wy widite, k ^emu my podhodim? Matx

smerti, obratite wnimanie, ona prosto ne powerila Slowu.

Ona skazala: “Bog skazal&”

Satana skazal: “|to werno”.

“Bog skazal&”

“|to werno”.

“Bog skazal&”

“|to werno”.

“Bog skazal&”

128 “Da, \to to^no. W=w takom smysle \to werno, no, widi[x li,

\to=\to=\to ne wsë iz |togo. Ponimae[x, u tebq=u tebq

otkro@tsq glaza, ty bude[x&”

No Bog skazal, i \to re[aet wsë, Slowo! <Brat Branham

pohlopywaet po swoej Biblii.=Red.> Widite, \to na^alosx s

nemnogo newernogo istolkowaniq Slowa, i to^no tak ve \to

zakan^iwaetsq, to^no tak ve.

129 Obratite wnimanie, do^x — \to produkt materi i otca ^erez

so@z. A teperx ^to-to [okiru@]ee. No smertx, fizi^eskaq,

fizi^eskaq smertx — \to soedinenie materi Ewy s satanoj ^rez

newerie Bovxemu Slowu. Oni soedinilisx i proizweli produkt

smerti. Ona&Smertx — \to produkt soedineniq satany s Ewoj.

130 U Ewy bylo Slowo. Satana protiw Slowa. I, smotrite, satana

priznal, ^to po^ti dewqnosto dewqtx i dewqnosto dewqtx sotyh

Ego byli werny. “Nastolxko blizko, — skazano w Biblii, — w

poslednie dni, ^to obmanulo by dave Izbrannyh, esli bylo by

wozmovno”. Widite, kak \to whodit, kak \to wsegda bylo, ^to iz

\togo wyhodit? Takim ve obrazom, w polnoe Slowo Bovxe wnesli

newerie. Ulowili? Wot ^to prineslo smertx — soedinenie

neweriq so Slowom. Newerie, prosto mal@senxkaq takaq ^asti^ka

ego; mal@senxkaq, krohotnaq ^asti^ka, odna sotaq procenta. No

Ono dolvno bytx na sto procentow! I wsë.

131 Obratite wnimanie, do^erx Bovxq, Cerkowx, Newesta — tove

produkt soedineniq Boga i Ego Slowa. Swqtoj Duh soedinilsq w

plotskom tele, On proizwël Syna Bovxego, produkt prawednosti

Bovxej. I w poslednie dni, kak nam skazano: “Kak bylo w dni

Sodoma”, Newesta budet ob_edinena Slowom Bovxim,

proqwlennym w ploti, Swqtoj Duh zape^atlewaet ih w Boga,

zape^atlewaq newerie wne, snaruvi.

132 Kak q goworil, esli by w was byla viznx Bethowena, wy by

vili, kak Bethowen; esli by w was byla viznx Gitlera, wy by

vili, kak Gitler. I kogda w was Viznx Hrista, wy viwëte, kak

Hristos, i wy tworite dela Hrista. I \to budet. Esli by Hristos

vil segodnq, On by delal to^no to, kak goworit Slowo, ^to On
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delal by segodnq. I esli w Slowe skazano, ^to: “On w^era, segodnq

i wo weki tot ve”, po^emu \tot slepoj cerkownyj mir ne movet

uwidetx wremq, w kotoroe my viwëm? Ponimaete?

133 Ewa posluvila pri^inoj wsqkoj fizi^eskoj smerti, pytaqsx

wnesti w Slowo kaku@-to sataninsku@ eresx. I to ve samoe

slu^ilosx s cerkowx@ w Nikee, w Rime, prinimaq dogmy wmesto

Slowa. To ve samoe u metodistow, baptistow, preswiterian, kogda

Swet probiwalsq w kavdom weke, i oni otwergali Ego.

Wot po^emu l@terane umerli, kogda podnqlsq U\sli. |to byl

drugoj wek. Slowo wyhodit, i oni dolvny byli prinqtx Ego ili

umeretx. Wot po^emu sej^as umira@t pqtidesqtniki, potomu ^to

\tot wek nastal. Slowo bylo proqwleno, wremq orla, wremq Slowu

wernutxsq nazad, “snowa wernutx detqm Weru otcow”. I oni

nastolxko ob_edineny, oni otwerga@t Ego, i w nih ni^to inoe, kak

duhownaq smertx. Wsegda&

134 Bovxe Telo, ob_edinënnoe kak Ego Newesta, estx Odno; On i

Hristos wmeste estx Duh, dejstwu@]ij w ploti Cerkwi, kak On

dejstwowal w ploti Iisusa Hrista, potomu ^to Ona ^astx Ego

Tela. Ne dwoe, no Odno! Oni Odno. Muv i vena bolx[e ne dwoe, no

odno. Hristos i Ego Telo — Odno. I tot ve samyj Duh, ^to byl wo

Hriste — w Ego Neweste, w Ego Tele, Kotoryj soedinqet Ih

wmeste so wsem Slowom. I Sam Bog tam viwët, proqwlqq \to.

135 I antihrist pogowariwaet: “O-o, q wer@ w Hrista, q wer@ w

Ewangelie, q wer@ wo wsë |to, no, znaete&” Wot wam, povalujsta.

“No, znaete, dni ^udes pro[li. Ni^ego takogo ne su]estwuet,

ponimaete”. Wot, povalujsta. “O-o, q ne wer@, ^to wam nado

krestitxsq wo Imq Iisusa Hrista”.

136 No Bibliq goworit, ^to nado. Teperx pustx kakoj-nibudx

teolog s \tim ne soglasitsq. Widite? Widite? Dolvno bytx tak.

Wy skavete: “No wedx kre]enie ne imeet nikakogo zna^eniq”. Nu,

tak dlq ^ego \to napisano? Po^emu ono imelo zna^enie dlq

Pawla? Po^emu imelo zna^enie dlq wseh ostalxnyh? Ili ty

kre]ën&

Bibliq goworit: “Ty imee[x imq, budto viw, no ty mërtw”,

ibo net drugogo imeni, dannogo pod Nebesami.

Po^emu wy propoweduete w Nego, molitesx w Nego, wsë

ostalxnoe, no kak prihodite k bassejnu, wy Ego otwergaete? U-gu.

Widite?

Q odnavdy skazal odnomu ^eloweku, q skazal: “~to, esli

^elowek&”

On skazal: “Ne imeet nikakogo zna^eniq”.

137 Q skazal: “Esli kakoj-nibudx ^elowek podojdët k wam i potom

skavet, ^to on byl kre]ën wo imq ‘Rozy Saronskoj, Lilii

Doliny i Utrennej Zwezdy’, wy by skazali, ^to s nim wsë w

porqdke?”

On skazal: “Net, s\r”.
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Q skazal: “Wy by ego perekrestili?”

“Da”.

Q skazal: “Kak by wy krestili?”

Skazal: “W imq ‘Otca, Syna i Swqtogo Duha’.”

138 Q skazal: “Horo[o, teperx wy sdelali to^no tak, wy

postawili&Esli wy nazywaete \ti ‘imena’, wy delaete to ve

samoe, kogda on skazal: ‘Roza Saronskaq, Liliq Doliny i

Utrennqq Zwezda’, potomu ^to \to nazwanie, i ‘Otec, Syn i

Swqtoj Duh’ — \to nazwanie. Ponimaete?”

On skazal: “No Iisus skazal krestitx, ‘Imq’.”

139 Q skazal: “Imenno \to On i imel w widu. No ^to ne=ne&On

ne skazal ‘nazywatx \ti slowa’. ‘Krestite w Imq’, Imq! O-o, wot

tak-tak!” Q skazal: “‘Otec, Syn i Swqtoj Duh’, — \to nazwaniq.

‘Imq Otca, Syna&Imq Otca, Syna i Swqtogo Duha’. Widite?” Q

skazal: “~to skazal Pëtr, kakim Ono bylo? ~to wse ostalxnye

skazali, kakim Ono bylo? Widite? Kakowo Ono? U-gu. ‘Gospodx

Iisus Hristos’ estx Imq ‘Otca, Syna i Swqtogo Duha’.” Teperx u

nego gde-to tridcatx tysq^ tuzemcew, kotoryh nuvno

perekre]iwatx. Widite? Horo[o. No \to werno. Pawel skazal:

“Esli Angel s Nebes&”

140 Pawel skazal tem l@dqm, kotorye ne byli kre]eny wo Imq

Iisusa Hrista, Deqniq 19:5, ^to, ^toby prinqtx Swqtoj Duh, im

nado bylo prijti. Hotq oni wosklicali i woshwalqli Boga, i

tworili welikie dela, on skazal, ^to oni dolvny byli wernutxsq

i wnowx perekrestitxsq, w Imq Iisusa Hrista. Posle togo, kak

Ioann Krestitelx krestil ih, dolvny byli wernutxsq i

perekrestitxsq.

I on skazal w Galatam 1:8: “Esli dave Angel s Nebes nau^it

^emu-nibudx drugomu, ^em q u^il, da budet proklqt”. Da, s\r.

Itak, my dolvny stoqtx prqmo s \tim Slowom, s kavdym Ego

Slowom. Ponimaete?

141 Obratite wnimanie. O-o, ne dopuskajte nikakih iz_qnow;

budxte absol@tno uwereny. Esli w wa[em razume estx

kakoe-nibudx somnenie, wy lu^[e priwedite \to w porqdok

sej^as. Ne vdite do togo wremeni, uve sli[kom pozdno. Ne vdite

do teh por, kogda wy tak gluboko primete klejmo, ^to bolx[e

nikogda |togo ne uwidite, wy budete slepy.

On oslepil Izrailx, ^toby On mog proqwitx Slowo Swoë. On

to ve samoe delaet s qzy^nikami, potomu ^to oni zdesx=zdesx

whodqt prqmo w \to to^no tak ve, kak oni togda wo[li.

142 Obratite wnimanie, Ewa otwergla i li[ilasx swoih praw.

Posle togo, kak ona widela Slowo, podtwervdënnoe Bogom, ^to On

sodelal, ona |to otwergla i li[ilasx swoih praw. To ve samoe oni

sdelali w Nikee, Rim. I to ve samoe oni dela@t teperx w Sowete

Cerkwej, sower[enno to^no. Bratxq, \to ot Bytie do Otkroweniq,

to ve samoe. |to sdelal Izrailx. |to sdelal Pilat. Wot ^to wse
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sdelali, wsegda, ot Ewy i donyne, to ve samoe. Oni otwergli

podtwervdënnoe Slowo i wmesto Nego prinqli dogmu. |to

obrazowywaet smertx, duhownu@ smertx.

Mërtwye! Slowo wsë e]ë propoweduetsq mërtwym. To^no! W

Milleniume takogo ne budet, teperx ponimaete. Im=im uve

propowedano. Movet bytx, teperx |to pojmut. Widite?

143 Synowxq Kaina, kotorye byli produktom neweriq Slowu

Bovxemu, synowxq Kaina nasmehalisx nad poslaniem proroka

Noq. Wy obratili na \to wnimanie? Wmeste s Bovxim Slowom on

prinës predskazannyj sud i imel qsnye znameniq, utwervdënnye

znameniq, ^to wremq podo[lo k koncu, i synowxq Kaina

nasmehalisx nad |tim.

Takve oni postupa@t segodnq. Tak oni postupali i w dni

Iisusa. Tak oni postupali na protqvenii wseh wekow. Wsegda tak

bylo. Oni nasmeha@tsq i pod[u^iwa@t nad |tim. On skazal: “W

poslednie dni qwqtsq nasme[niki, goworq]ie: ‘Net nikakoj

raznicy wo wremenah s teh por, kak stali umiratx otcy na[i’.”

Wy widite?

144 Tak postupali synowxq dxqwola ^erez religioznu@ sistemu

nad proqwlennym Slowom wo wremq Iisusa Hrista. Wzglqnite,

religioznye sistemy ewrejskogo naroda <Brat Branham neskolxko

raz stu^it po kafedre i goworit: “Sestra Rouz”.=Red.>,

ewrejskij narod, kotoromu nado bylo bytx razumnee, no ih

sistema zastawila ih otwergnutx i posmeqtxsq nad Slowom

Bovxim (kotoromu, kak oni zaqwlqli, oni werili) proqwlennym,

nad Slowom w polnom porqdke. Oni sdelali to ve samoe.

145 To^no tak ve, kak oni postupa@t segodnq. |ta religioznaq

sistema w \tom bolx[om mehanizme, kotoryj oni teperx

ustanowili, absol@tno otwergla obetowaniq na poslednee wremq:

Poslanie poslednego wremeni i znamenie poslednego wremeni,

wsë, ^emu sleduet bytx w poslednee wremq, kak Bog \to predskazal,

Slowo za Slowom.

|to na plënke. Esli=esli oni menq zastrelqt ili ^to by oni

ni sdelali, oni ne ostanowqt \togo Poslaniq! Widite? Ono budet

prodolvatx idti. Widite? Ono uve wy[lo. Ono zapisano na

plënku. Ono u[lo. Widite? Oni by nikogda ne smogli&|to=|to

Slowo konca, prqmo teperx. Polnostx@ podtwervdënnoe i

dokazannoe, snowa i snowa i snowa ^udesami i znameniqmi,

mehanikoj, Dinamikoj, naukoj, cerkowx@, Samim Bogom,

dokazano, ^to nastal \tot ^as; i Slowom, i ^udesami, i

znameniqmi.

146 Poslanie, utwervdënnoe Bogom sredi was ^udesami i

znameniqmi sego ^asa. Poslanie, ^to Iisus Hristos ne mërtw, no

to^no tak ve viwët, kak On wsegda vil, i proqwlqetsq. I \to w

to^nosti ispolnqet mesto iz Malahii 4 i wse drugie Pisaniq,

kotorye, kak skazal Iisus, proizojdut w poslednie dni,

polnostx@ ispolneny, dave nau^no, \tim mirom. I vurnaly
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opublikowali bolx[ie fotografii kolec Sweta, kotorye byli

zdesx predskazany. I Angely Bovxi, kotorye so[li, o kotoryh

oni ni^ego ne zna@t. I pows@du, wezde, \to dokazano, po wsemu

miru!

147 Sledu@]ee — \to raspqtie, i my wstre^aemsq s \tim. Kak

Iisus togda skazal: “~to, Mne skazatx: ‘Spasi Menq, Otec, ot

^asa sego’? No, net. Da budet wolq Twoq, na zemle, kak na Nebe”.

148 Wot ^to segodnq goworit Cerkowx, ot swoego serdca: “Mne

prisoedinitxsq k komu-nibudx&? Net, Gospodx, net. Da budet

wolq Twoq, kak na Nebe”.

149 Obratite wnimanie, posle togo, kak obetowannoe Slowo weka

bylo podtwervdeno, oni Ego otwergli. To ve samoe sdelali i

segodnq. I teperx, q podhovu k koncu. I kogda On pri[ël togda,

qsno otovdestwlqq Sebq, ^to On — Slowo, i delo podo[lo k

razwqzke, kogda oni dolvny libo izbratx Slowo, libo prinqtx

sistemu; segodnq podo[lo k tomu ve samomu, dolvny izbratx

Slowo ili prinqtx sistemu. I oni prinqli sistemu. Teperx, ^to

iz \togo wyhodit? Zakan^iwaq. On w rukah \togo mira. Werno.

150 Wot, moq tema. Dolgo wsë wokrug wystraiwal, no wot teperx q

tolxko na^al, ponimaete. Ne wstawajte, q po[util. Poslu[ajte,

wot moq tema. My \to znaem. |to zakladka fundamenta. Teperx u

nas wsë razloveno po porqdku. Dawajte soberëm \to w dom i

posmotrim, kak \to wyglqdit, polovim \to pod uweli^itelxnoe

steklo.

151 Iisus w rukah l@dej. |to w rukah cerkwi. ~to ty sdelae[x s

\tim Iisusom, nazywaemym pomazannym Slowom? Hristos —
ozna^aet “pomazannoe Slowo”. Ponimaete?

“~to wy sdelaete s \tim Iisusom?”, — skazal Pilat. “~to

mne s |tim delatx? ~to, kakoe moë dejstwie? ~to mne delatx s

\tim Iisusom, nazywaemym Hristom?”

152 ~to prokri^al mir? ~to prokri^ala cerkowx? “Raspni Ego!

Ostanowite |to! My bolx[e |togo ne velaem”.

153 Q u was koe-^to spro[u. Movete sebe predstawitx segodnq

utrom winu na Oswalxde, na tom, kto ubil prezidenta? Movete

sebe predstawitx, kakowo budet ego osuvdenie, esli dokavut, ^to

imenno on \to sdelal? Movete=mogli by sebe predstawitx, ^toby

dlq nego ostalosx kakoe-nibudx pomilowanie? Na ego rukah krowx

prezidenta Soedinënnyh {tatow. Wy dumaete, ^to Federalxnyj

Sud&Newavno, kak on umolql: “Q ne hotel \togo sdelatx”, \to

ego ni^utx ne oprawdaet. On pogibnet. Po^emu? Na ego rukah

krowx prezidenta. Movete sebe predstawitx ego ^uwstwa? Wy

hoteli by, ^toby ona byla na wa[ih rukah? <Sobranie: “Net”.>

154 Tak, a kak togda nas^ët Krowi Iisusa Hrista? Wy dumaete,

^to was oprawda@t posle togo, kak |to polnostx@ podtwervdeno?

Kak wy sobiraetesx \togo izbevatx? Ego Krowx na wa[ih rukah,

winowny! Gre[nik, kuda ty sobirae[xsq ots@da pojti? ~to ty

sobirae[xsq delatx posle sobraniq segodnq utrom?
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155 Ty dumae[x, ty skave[x: “No wedx q namerewalsq&Q ne

hotel bytx plohim”. Oswalxd mog by skazatx to ve samoe.

Esli sprawedliwostx na[ego Werhownogo Suda potrebuet

sprawedliwosti, on potrebuet. |to=\to na[&|to absol@t

nacii. Wsq naciq priwqzana k \tomu Werhownomu Sudu, i ni^ego

ne ostanetsq. On sower[il prestuplenie. On dolven za nego

zaplatitx. Newavno, naskolxko on \togo ne hotel, kakowy byli ego

namereniq, ili ^to-to takoe; on wsë rawno za \to zaplatit.

Esli na[ Werhownyj Sud i ego sprawedliwostx trebu@t

wozmezdie nakazaniem, naskolxko silxnee, kogda ty okave[xsq za

Stojkoj Suda Bovxego, kogda pridë[x s Krowx@ Iisusa Hrista

na swoih rukah? “~to ve q sdela@ s \tim Iisusom, nazywaemym

pomazannym Slowom?” Ty sly[al |to. Ty znae[x, ^to |to —

Istina. |to polnostx@ podtwervdeno.

156 Ubijcu? Wy wybrali by ubijcu Slowa iz denominacii,

wmesto newinnogo Hrista? I wy raspqli by? Wy=wy

osmeliwaetesx wybratx Warawwu? Wy smogli by kri^atx za

Warawwu? Kak wy osmeliwaetesx \to delatx, kri^atx za Warawwu, za

ubijcu Slowa; wmesto togo, ^toby prinqtx Samo Slowo, kotoroe

estx Viznx. |to na wa[ih rukah.

157 Kogda q usly[al ob ubijstwe prezidenta Kennedi, \to

Poslanie leglo mne na serdce. Q podumal, ^to budet delatx tot

^elowek? I teperx net puti nazad. Movet bytx, k \tomu wremeni

on probudilsq i osoznal, ^to vdët wperedi.

158 I odnavdy i wy probudetesx. Zdesx, ili slu[aq \tu plënku,

gde by ty ni nahodilsq, ty odnavdy probudi[xsq, gre[nik, i

osoznae[x, ^to na twoih rukah Krowx, i Krowx Syna Bovxego, i ty

winowen w Ego ubijstwe. Twoj greh Ego ubil. Twoë newerie w Ego

Slowo, twoq nesposobnostx uwidetx Ego otovdestwlenie, ogor^il

Swqtogo Duha. I ^to ty smove[x podelatx, krome kak predstatx

na Sud Bovij, znaq, ^to s toboj budet! Da, krowx prezidenta

Kennedi na rukah Oswalxda budet menee zna^itelxna, ^em Krowx

Iisusa Hrista na twoih rukah, kogda ty predstane[x pred Bogom.

159 “~to mne sdelatx s Iisusom, nazywaemym Hristom?” —

skazal Pilat. On byl otdan w ego ruki.

<Brat Branham neskolxko raz stu^it po kafedre.=Red.> I

Krowx Iisusa Hrista opqtx otdana w ruki \togo sobraniq. Ona

otdana w ruki \toj nacii i po wsemu miru, kuda idut \ti

kassety, i wsë to, ^to bylo podtwervdeno i dokazano Bogom.

Tak ^to ve my teperx sdelaem s \tim Iisusom, nazwannym:

“W^era, segodnq i wo weki tot ve”? ~to my sdelaem s \tim

Iisusom? Wy gotowy wstatx na Ego storonu? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

160 Pilat, w tom dejstwii Pilata estx tri we]i, kotorye ty

move[x sdelatx s Nim. Pilat isprobowal wse tri, i u nego ne

polu^ilosx. Ty move[x poprobowatx osu]estwitx tri zamysla,
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no oni ne srabota@t. Pilat popytalsq otdelatxsq ot Nego, umytx

swoi ruki. No kogda popalo w twoi ruki, \to w twoih rukah. Pilat

isprobowal tri razli^nyh sposoba, i ne wy[lo.

161 Nam prihoditsq priznatx tot fakt, ^to On w na[ih rukah.

My wideli Ego w Slowe Ego. My widim Ego, podtwervda@]ego

Sebq. My znaem, ^to On w^era, segodnq i wo weki tot ve. Werno?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

Togda q gowor@ ne tolxko zdesx, \tomu sobrani@ segodnq

utrom, potomu ^to q gowor@, movet bytx, tolxko [esti-,

semistam ^elowekam, no q gowor@ millionam na \toj kassete,

kotoraq pojdët po wsemu miru. Widite? On w wa[ih rukah,

slu[ateli kassety, gde by wy ni byli. Wy znaete, ^to |to

Istina. Esli ne znaete, togda wy slepy; wy ne widite Slowo, ne

widite wy i Boga w Slowe. I On w wa[ih rukah. ~to wy teperx s

Nim sdelaete?

162 Pilat pytalsq ot Nego izbawitxsq, no my dolvny s^itatxsq s

faktami. Pilat dolven byl s |tim s^itatxsq. On znal. On

sly[al.

~to v, ty skave[x: “Q ni^ego \togo ne widel”. No, wo wsqkom

slu^ae, ty sly[al |to. Ty teperx |to slu[ae[x. Widi[x?

On hotel, ^toby Iisus sower[il ^udo ili fokus dlq nego. On

ne pokazywal fokusow; On delal tolxko to, ^to Bog goworil Emu

delatx.

163 Wy sly[ali. “Wera ot sly[aniq”. Imeete weru i bevite

pro^x, ^toby wybrositx \to iz swoih ruk. No wsë rawno, teperx on

dolven s^itatxsq s faktami. On dolven byl, i tak i my dolvny

s^itatxsq s faktami. On polnostx@ otovdestwlën. Podumajte, s

Krowx@ ~eloweka na swoih rukah!

164 ~elowek dolven wnimatelxno sleditx, kogda na ego rukah

krowx drugogo ^eloweka. Wzglqnite na samolët. Pilot samolëta,

kogda on wedët \tot samolët, on prowerqet kavdu@ detalx.

Po^emu? W ego rukah krowx drugih. On prowerqet kavdu@ detalx,

kotoru@ tolxko movno proweritx. Kogda on wyezvaet i

razwora^iwaet samolët, on=on=on progazowywaet motor,

dwigatelx, i smotrit, ^toby on byl razogret. I do konca

wyvimaet gaz, ^toby ubeditxsq, ^to tqga&hwatit li eë, ^toby

razognatx, to estx raskrutitx propeller, dostato^nyj li potok

wozduha, ^toby otorwatxsq ot zemli.

Wy stoqli, mnogie iz was, w samolëte, ili sideli tam, i wesx

samolët ^utx ne otrywaetsq ot zemli. On wyvimaet, kak tolxko

movno, ^toby ubeditxsq, wsë li w porqdke. Esli ne w porqdke, on

zatre]it i zaglohnet. No on opqtx ego prowerqet, esli sidit tam

minutu, poka opqtx ego ne prowerit. I esli ego nemnogo

zaderviwa@t, on opqtx prowerqet.

165 Kak Cerkwi neobhodimo prowerqtxsq snowa i snowa, snowa i

snowa! My ovidaem Ego Pri[estwiq. My bodrstwuem, my ovidaem
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wyleta. Nam lu^[e by sweritx \to Slowom, a ne s tem, ^to kto-to

tam skazal. Budx uweren, ^to ty sam znae[x, kak li^noe

pereviwanie so Hristom. Prowerqj \to snowa i snowa i snowa.

Za^em? W ego rukah krowx l@dej. Emu lu^[e prowerqtx.

166 Kak nas^ët doktora pered operaciej? U nas segodnq utrom

zdesx sidit neskolxko doktorow. Obratite wnimanie, ^to doktor,

^to on sdelaet, prevde ^em on pristupit k operacii. On ho^et

osmotretx rentgenowskie snimki. On ho^et proweritx krowx. On

ho^et proweritx serdce. On ho^et ubeditxsq, ne prostuveny li

wy, prevde ^em on dast anestezi@. On prowerit kavdyj

instrument; on u nego kipit, ^toby ne ostalosx nikakih

mikrobow. On wsë delaet. On prowerqet e]ë i e]ë, i e]ë, i e]ë.

Za^em? W ego rukah krowx ^eloweka. On ho^et bytx polnostx@

uweren, ^to wsë w takom porqdke, w kakom dolvno bytx.

167 Kak nas^ët tebq? Kak nas^ët tebq, gre[nik, ^to ty

po^uwstwowal ot \togo?

W twoih rukah krowx ^eloweka, otwetstwennostx, kak u pilota,

i on prowerqet; doktor, i on prowerqet; i kto tam e]ë, wsë tak

nau^no; ^to ty bude[x delatx, kogda w twoih rukah krowx

^eloweka!

Kogda sudxq sobiraetsq ob_qwitx prigowor, smotrite, kak on

^itaet \ti toma, e]ë i e]ë, e]ë i e]ë, i e]ë, do malej[ej

detalxki, kotoru@ tolxko smovet zametitx, prevde ^em on

ob_qwit prigowor. Potomu ^to w ego rukah krowx ^eloweka, tam

dolvno bytx wsë, ^toby \to oprawdatx. Ponimaete?

168 Kak nas^ët nas, kogda my widim |to polnostx@

otovdestwlënnym, ^to: “On w^era, segodnq i wo weki tot ve”? On

zdesx. On w na[ih rukah. On w na[ih rukah. On w twoih rukah!

~to ty sobirae[xsq s Nim sdelatx? “~to q sdela@ s \tim

Iisusom, Kotoryj estx pomazannyj Hristos?”

“~to |to proizwodit? Otkuda ty znae[x, ^to |to On?”

Obetowanie \togo dnq, dnq, w kotorom my viwëm, tak mnogo

Pisanij goworit, stolxko ^asti^ek Ego dolvno ispolnitxsq, \tih

poslednih ^asti^ek \tih poslednih dnej. Zdesx nahodqtsq

nekotorye we]i, kotorym nadlevit slu^itxsq, i wot oni. ~to

\to? Tot ve samyj pomazannyj Hristos, pomazannoe Slowo! ~to

ty sobirae[xsq s Nim sdelatx? Sobirae[xsq li ty prodatx Ego

iz-za denominacii?

169 I ^to ve sdelal Pilat? Pilat pytalsq umytx ot Nego swoi

ruki, goworq &Perwoe, ^to sdelal Pilat — \to popytalsq smytx

Ego so swoih ruk, goworq: “O-o, s Nim wsë w porqdke. On w

porqdke”. Widite?

170 Wy skavete: “Oh, bednyj Pilat”. Pilat, mnogie ego

oprawdywa@t? Net, net, net! On byl w ego rukah. On sly[al

Poslanie, on widel Slowo, i On byl w ego rukah. I tak On w twoih

rukah. Werno.
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~to on sdelal? On pytalsq skazatx: “O-o, On ve horo[ij

~elowek. Q ne wivu w Nëm nikakoj winy”.

171 Razwe ne tak mnogie segodnq otwe^a@t?! “Oh, w Slowe net

ni^ego neprawilxnogo. Wsë w porqdke. Bibliq — \to horo[o, no

my werim cerkwi. Na[a denominaciq s |tim ne soglasna”.

Widite? Widite? |to kategoriq l@dej, pyta@]ihsq otdelatxsq

ot Nego, umytx ruki.

“Q ne nahovu winy w Slowe. Dlq apostolow \to bylo horo[o,

no my viwëm w drugoj denx. My ne viwëm w dni apostolow,

po\tomu mne ne nado delatx togo, ^to delali apostoly. Mne ne

nado krestitxsq, kak oni; q viwu w drugoj denx. Mne ne nado

imetx togo, ^to imeli oni; q viwu w drugoj denx. Swqtoj Duh byl

dan tolxko dlq toj gruppy”.

172 Ewreqm 13:8 snowa otdaët Ego w twoi ruki <Brat Branham tri

raza stu^it po kafedre.=Red.>, ne izbevatx! On polnostx@

podtwervdën — “On tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki”. Wam

ne izbevatx. Wy ne spihnëte Ego kakomu-nibudx drugomu weku.

Ewreqm 13:8 osuvdaet wa[i mysli i tut ve snowa wozwra]aet Ego

w wa[i ruki. Itak, Iisus w wa[ih rukah, to^no kak byl u Pilata.

Smotrite. Ty gowori[x: “No q ne zna@”. Tak, a dlq ^ego ve ty

slu[ae[x?

173 Pilat byl qzy^nikom. Ego vena byla qzy^nicej. No Bog, dlq

sprawedliwosti, poslal tuda tu ven]inu i skazala: “Ni w koem

slu^ae ne trogaj \togo Prawednika”. Ona skazala: “Q segodnq

postradala”. Kone^no, bylo utro, pro[la no^x, i dwadcatx

^etyre ^asa s^ita@tsq kak denx. “Q segodnq no^x@ stradala wo

sne iz-za \togo Prawednika. Tolxko ne wme[iwajsq w |to”.

174 Teperx on skazal: “Nu ^to v, esli tak, q prosto umo@ ot Nego

swoi ruki”. No on ne smog \togo sdelatx.

I ty ne smove[x. Kogda ty sly[i[x Istinu, ty dolven

prinqtx Eë ili otwergnutx Eë. Nikoim obrazom&Da, s\r, tebe

pridëtsq. Preduprevdeniq Gospoda!

175 Ewrei zakri^ali: “Pustx Ego Krowx budet na nas; potomu ^to

my skoree powerim na[im swq]ennikam, na[ej denominacionnyj

sisteme, ^em powerim Emu”.

Wot wam, povalujsta. Widite \ti kategorii l@dej segodnq?

No wse dolvny stolknutxsq s woprosom Boga. Wy wse dolvny

stolknutxsq, wsë rawno, qzy^nik, ili kem by ty ni byl.

Neweru@]ij, metodist, baptist, preswiterianin, teplowatyj,

holodnyj, gorq^ij, i kem by ty ni byl, ty to^no tak ve dolven

stolknutxsq s \tim woprosom. Ho^e[x ty ili net, |to w twoih

rukah. |to to^no.

176 Togda estx te, kotorye probu@t drugoj zamysel Pilata,

^toby uwernutxsq ot \togo dela, peredatx Ego kakomu-nibudx

drugomu Kesar@. Widite?
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Pilat skazal: “Podovdite minutku. Q=q=q=q ne ho^u |togo

trogatx. Q=q=q=q&Tak wot, On prawednyj ~elowek. Q=q ne

ho^u trogatx Ego. O-o, q=q wer@ tomu, ^to q usly[al. Q ne widel,

kak On sotworil ^udo, no u Nego sli[kom mnogo swidetelej.

Q=q=q wer@, ^to On Prawednik. On horo[ij ~elowek, ponimaete,

no=no q=q ne ho^u sam w |to wme[iwatxsq. Q=q=q prosto&Q

prosto umo@ ot Nego swoi ruki. Prinesite mne wody. Wy wse moi

swideteli”. Da. No Bog tove byl swidetelem. On byl w ego rukah.

177 Tak On i w wa[ih rukah. Widite, wy, wy znaete, o ^ëm q

gowor@. Ponimaete? Ne tolxko wy, no \ta kasseta. On w wa[ih

rukah. ~to wy s Nim sdelaete, s \tim Iisusom, nazywaemym

Hristom? Hristos — \to Pomazannoe Slowo. Ponimaete? ~to wy s

Nim sdelaete? |to Poslanie ^asa. Sej denx nastal, polnostx@

dokazano Bibliej i Bogom. ~to wy s Nim sdelaete? Kak wy

sobiraetesx uwernutxsq ot \toj temy? Kak \to wam projdët? On w

wa[ih rukah! I delo Oswalxda budet menee wavnym, ^em twoë,

hotx ty sluvitelx, ili kem by ty ni byl.

178 Te ewrei byli swq]ennikami i rawwinami, u^itelqmi,

swqtymi l@dxmi; no On byl w rukah to^no tak ve. On byl Slowom,

itogom Bovxim na tot denx, i oni ne uwideli |togo. Tolxko

izbrannye |to uwideli, te, kotorye |tomu powerili.

179 Teperx wse dolvny stolknutxsq s \tim woprosom. Tak bylo w

kavdom weke, w kavdoe wremq. Ot weka Ewy i Adama do weka Noq, do

wremën Daniila i Waltasara, i Nawuhodonosora, do wremën Hrista,

do \togo samogo ^asa, w kotorom my viwëm, on byl tem ve samym,

poqwlqlsq itog Slowa. Ne ih u^enie ili denominacii, ne dogmy,

no itog Slowa byl protiw wsego \togo. Itak, teperx |to w rukah.

180 Togda te, kotorye probu@t drugoj zamysel Pilata, ^toby

izbawitxsq ot Nego, peredawaq Ego komu-to drugomu. Pilat

skazal: “Teperx, znaete ^to? Q prosto izbawl@sx ot Nego. Q omo@

ot Nego swoi ruki \toj wodoj. Itak, q&q dolven s Nim ^to-to

sdelatx. Itak, ^to mne sdelatx? Q otprawl@ Ego w uprawu, k

episkopu”. Ugu. Da.

Wot ^to oni pyta@tsq sdelatx segodnq. Widite? Oni

otprawili Ego k Kesar@. |to ne ubralo Ego iz ruk Pilata, ne

ubiraet ni u kogo iz ruk. ~to s \tim proizo[lo? Obernulosx

protiw nego samogo. Wozwra]aetsq nazad k indiwiduumu.

181 Wy skavete: “Nu ^to v, q by, q by \to sdelal. Q by prinql

|to, esli by |to prinqla moq denominaciq”.

Twoq denominaciq w Sowete Cerkwej, pod obwineniem! Kak ve

oni |to primut? |to obora^iwaetsq prqmo protiw tebq. |to ne to,

^to goworit twoq denominaciq; \to — ^to ty gowori[x? Oni |to

otwergli; teperx, ^to ty s |tim sdelae[x? |to sledu@]ee.

Ponimaete? |to ne zabiraet Ego iz twoih ruk.

On polnostx@ podtwervdën. On polnostx@ otovdestwlën,

Slowo \togo ^asa, obetowanie \togo ^asa. Ne obetowanie ^asa

L@tera; Ono bylo togda, \to bylo Slowo w wek reformatorow. Kak
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wse wy, kto sly[al Semx Pe^atej, kogda na^alsq wek

reformatorow, wy[lo Viwotnoe s licom, podobnym ^eloweku,

organizaciq; no teperx lico orla, Viwotnoe, kotoroe wy[lo

brositx wyzow segodnq.

182 I kto osmelitsq skazatx, ^to \to bylo ne bogoduhnowennoe

Slowo Bovxe, kogda On predskazal Ego zdesx i poslal tuda w

Arizonu, i tut ve wernul nazad, dave naukoj i wsem ostalxnym

dokazal Ego! |ta Kniga uve otkryta, prawilxno, prosto ovidaq,

^toby Sedxmaq Pe^atx otovdestwilasx s Pri[estwiem Hrista.

183 Horo[o, On w wa[ih rukah. Wy dolvny s Nim ^to-to sdelatx.

Ne otdawaj Ego. Da, s\r. Pro \tu kategori@ q by hotel skazatx:

“pereda@]ie Ego komu-nibudx drugomu”.

“Esli by moq denominaciq |to prinqla, Brat Branham, q

by=q by prinql |to. No, widi[x li, moq matx prinadlevala k

\toj cerkwi”. Ona vila w swoj wek; no ne ty. Teperx twoj ^erëd.

Wzglqni, otkuda ona dolvna byla wyjti, ^toby bytx takoj. Kak

nas^ët tebq? Horo[o.

184 Wzglqnite. Wy goworite: “Moq matx byla pqtidesqtnicej.

Ona postupala tak-to. Ona wy[la iz organizacii”. No teperx q

ho^u pogoworitx s toboj. Kak nas^ët tebq? Widi[x?

W \toj kategorii nahoditsq mnogo obrazowannyh. Tak wot, q

zna@, ^to ran@ \tim ^uwstwa, no q ne dela@ \to namerenno. A esli

tak, to mne nado bylo by preklonitxsq u altarq i kaqtxsq. Q

gowor@ \to s l@bowx@ Bovxej.

185 Iisus, kogda On tam stoql, i te farisei; goworil: “Wy ot

otca wa[ego, dxqwola; wy delaete ego dela”. Hotq na kreste wzywal

o mire i milosti dlq teh, kotorye raspqli Ego. Widite, On ne

gnewalsq na nih. On skazal: “Wy, zmeinoe otrodxe”. Widite? Da?

Po-wsqkomu, On proklinal ih kak tolxko mog, widite, i potom

molilsq za nih na kreste. Ponimaete? Ne to, ^to On hotel \to

delatx; \to bylo ne tak, no oni dolvny byli uwidetx

sower[aemu@ imi o[ibku.

186 I segodnq q gowor@ to ve samoe k \toj kategorii

“perekladywa@]ih otwetstwennostx na kogo-to drugogo”, ili kak

my nazywali \to w armii, “peredatx dollar komu-to drugomu”.

My pytaemsq peredatx, kak peredawali Adam i Ewa.

Ewa popytalasx. Adam skazal: “Ven]ina, kotoru@ Ty dal

mne”, no \to ego ne oprawdywalo. Widite? Ven]ina skazala:

“Zmej obolxstil menq. Ona&|to on imel so mnoj l@bownu@

swqzx. On obolxstil menq. On sdelal \to”. |to ni^ego ne

izmenilo. Oni popali pod osuvdenie, to^no tak ve. Da, s\r.

Horo[o.

187 Oni \togo ne swalqt&Ne skave[x: “Esli by moq

denominaciq powerila |tomu, q=q tove poweril by. No q ve w

\toj denominacii”. |to zdesx sowsem ni pri ^ëm. U ewreew bylo

to ve samoe, to^no tak ve i u tebq.
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188 I zametxte, w \toj, w \toj kategorii nahoditsq mnogo

wysokokulxturnyh l@dej. Teperx slu[ajte wnimatelxno.

Widite, kulxtura; to, ^to my segodnq nazywaem kulxturoj —

\to to, ^to predstawil Ewe satana, nemnogo mudrosti. Skazal:

“Wa[i glaza ne otkryty, ^toby wsego |togo wy ne ponqli”. Ona

znala Slowo, wot i wsë. Ona widela, kak Bog podtwervdal \to

Slowo, i wsë dolvno bylo bytx zame^atelxno. On hranil eë w

We^noj Vizni do teh por, poka ona stoqla s \tim Slowom. Kogda

ona naru[ila \to Slowo, u neë bylo obe]anie Boga, ^to ona umrët

w tot denx, kogda naru[it Ego. I kogda ona Ego naru[ila, ona

umerla. Prawilxno.

189 My imeem zdesx utwervdënnoe Slowo Bovxe,

podtwervda@]ee, dokazywa@]ee Duhom, ^to On prinql nas i dal

nam Kre]enie Swqtym Duhom. My kre]eny w Imq Iisusa

Hrista. To ve Blagowestie, te ve znameniq, te ve ^udesa, to ve

samoe sluvenie, dave tot ve samyj widimyj Stolp Ognennyj

pered nami, qwlq@]ij znameniq i ^udesa. Net nikakih

otgoworok.

I \to w to^nosti, ^to, kak skazano w Biblii, proizojdët w

poslednie dni, i prizyw Malahii 4 “snowa wosstanowitx w detqh

Weru ih otcow”. I srazu posle \togo ne^estiwye idut&to estx

prawednye idut po peplu ne^estiwyh; wesx mir sgorit. I atomnoe

oruvie nagotowe, bomby w bombodervatelqh.

190 Wy wideli, ^to sdelala Germaniq, kak tolxko oni uznali, ^to

prez-&prezident byl ubit? Oni srazu naspeh sobrali armi@,

potomu ^to \to edinstwennoe, ^to sderviwalo Rossi@ ot

bombëvki. I oni popali &Kennedi prosto peredal im, ^to w tot

^as, kogda oni \to sdela@t, on sotrët ih s lica zemli, prqmo w

Germanii. Widite? I oni dumali, ^to mogli wzqtx wsë w swoi ruki,

no e]ë ne nastalo wremq, ponimaete. Widite?

191 My nahodim umnyh, obrazowannyh propowednikow,

ewangelistow, pyta@]ihsq peredatx |to komu-to drugomu.

Widite?

Po^emu, po^emu Pilat ne skazal: “Podovdite minutku, \tot

~elowek&\ta vena pri[la skazala mne, i q sly[al mnogo

swidetelxstw o Tebe. Znae[x, q=q zainteresowalsq. Q by hotel

wyqsnitx. ~to q mogu sdelatx, ^toby imetx Viznx We^nu@, S\r?

Wy w moih rukah. ~to q mogu sdelatx?” ~to v, on by=on by

skazal&On sprosil: “|to=\to Ty Messiq? |to=\to Ty Carx

Iudejskij?”

192 On skazal: “Ty tak skazal. Ty \to skazal”.

“Ili, skavi nam, istinno li Ty Carx Iudejskij?”

On skazal: “Q byl rovdën dlq \toj celi”.

On skazal: “Ne nahovu w Nëm nikakoj winy”. Ugu. “Nu ^to v,

q prosto umo@ ot Nego swoi ruki”.
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193 On Emu otwetil, no on ne mog prinqtx |togo. Po^emu?

Ponizilsq by ego prestiv. Po\tomu on podumal, ^to oto[lët k

gosudarstwennomu preswiteru i posmotrit, ^to on s |tim

sdelaet. Widite?

194 To ve samoe i teperx, snowa poqwlqetsq \tot wopros. ~to ty s

Nim sdelae[x, so Slowom? ~to ty dolven sdelatx, sprositx

preswitera ili episkopa, ili e]ë kogo-nibudx, movno li tebe

smenitx motiw kre]eniq, movno li tebe sdelatx to ili \to? Esli

ponimae[x tak, i: “Kone^no, nelxzq”. Obratno perehodit k tebe.

A esli tak sdelae[x, tebq wygonqt. Widite?

195 Ot \togo ponizilsq by prestiv l@dej. Da, oni=oni duma@t

&I denominacionnyj sowet ne wstal by&Kak=kak Pilat

peredal |to Kesar@; oni by ne wstali w Ego za]itu. Kesarx otdal

|to nazad w ruki Pilata. Tak oni pyta@tsq peredatx Ego swoim=

swoim denominacionnym glawam, a \to ne dejstwuet. |tot nomer

nikogda ne prohodil i ne projdët. On ne pro[ël u Pilata; ne

projdët i u tebq; \to nikomu ne udastsq. Teperx, wo-wtoryh, ^to

ty move[x sdelatx, \to&

196 Wernee, w-tretxih, \to prinqtx Ego ili otwergnutx Ego. Ne

polu^itsq umytx ot Nego swoi ruki. Ne pereda[x Ego

kakoj-nibudx drugoj sisteme ili ̂ emu-to drugomu. Tebe pridëtsq

stolknutxsq s \tim woprosom. Itak, ^to ty move[x sdelatx?

Kak Pilat, priderviwaqsx togo ve samogo, on skazal: “Dajte

mne wodu, w dokazatelxstwo q umo@ ot |togo swoi ruki!” Kogda on

wernulsq, emu wsë rawno pri[losx projti ^erez sud; on ne

oprawdalsq. On pytalsq goworitx: “Nu ^to v, q, esli ne mogu

otdelatxsq ot Nego, to peredam Ego w ruki Kesarq”. I |to tut ve

obratilosx protiw nego samogo.

197 Obra]aetsq i protiw tebq tove, kak indiwiduuma. ~to ty

sdelae[x? Ne to, ^to mama sdelala, ^to papa sdelal, ^to delaet

pastor, ^to Brat Branham delaet, l@boj; |to w twoih rukah! ~to

ty s |tim sdelae[x, s Iisusom, nazywaemym Hristom? Potomu

^to Krowx na twoih rukah, i |to Krowx Bovxq. ~to ty teperx

sobirae[xsq delatx? Bude[x winowen w raspqtii. Ponimae[x?

198 Ty move[x raspqtx Ego, prinqtx swoë werou^enie ili ^to

ho^e[x, ili skazatx: “Nu ^to v, q prosto peredam dalx[e. Q ne

budu imetx nikakogo otno[eniq k \tim cerkownym delam”. Ty ne

smove[x. On w twoih rukah. Werno. Ne polu^itsq. “Q prosto wsë

zabudu”. Ne polu^itsq. Wsë rawno |to w twoih rukah. “Nu ^to v, q

prosto skavu: ‘Moj pastor nau^il menq \tomu’.” Srazu

obora^iwaetsq protiw tebq. |to dlq tebq. Ty znae[x. Tak wot, ty

move[x ili prinqtx Ego, ili otwergnutx Ego, prosto kak ty

zaho^e[x. ~to? |to dolvno podojti odnomu iz nih.

199 ~to teperx? Kak Iisus skazal \tim fariseqm, On skazal:

“Kak wy, slepye farisei, — widite, Kotoryj segodnq skazal by

to ve samoe, — wy, slepye religioznye u^itelq, wy razli^aete

wremq kommunizma. Wy tak s \tim sravaetesx, no znajte, ^to Bog
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kak raz \to i wozdwig, ^toby uni^tovitx was”. Widite, ne znaq

Pisanij. Widite? “Wy, wy uwideli, ^to kommunizm sobiraetsq

zawladetx mirom. Wy \to widite. Wy \to razli^ili”.

200 Wse temy pro kommunizm. “Wygonim kommunizm!” Mne to[no

wsë \to slu[atx. Q tove protiw nego. Kone^no, q protiw nego. No

e]ë bolx[e q protiw togo ^eloweka, kotoryj otwergaet Iisusa

Hrista, Slowo. Ili ty propowednik, ili kto-to e]ë, ty obqzan

Hristu bolx[e, ^em tot kommunist. On newevda i ni^ego ob |tom

ne znaet. A tebe polagaetsq znatx. Ponimae[x? Ty razli^il wremq

kommunizma, no ne move[x razli^itx znamenie dnq, w kotorom ty

viwë[x.

201 Iisus skazal tem fariseqm, skazal: “Wy, licemery!” Skazal:

“Wy wyhodite i smotrite na nebo, i goworite, ^to solnce bagrowo

i saditsq, zawtra budet nenastxe. Esli nebo ^istoe, — skazal, —

goworite, ^to zawtra budet qsnyj denx”. Skazal: “Razli^atx

znameniq wremeni, to estx znameniq neba i pogody wy umeete, a

znamenij wremeni wy ne znaete”. Wot On tam, Messiq, i otwerga@t

|to.

I wsegda goworim o kommunizme, i o ^ëm-nibudx takom, a

znamenie wremeni, |togo ne ponimaem. Widite? My |togo ne

zame^aem, upuskaem. I oni, soedinqqsx wmeste w newerii,

prinima@t \to, no ne mogut ponqtx i uwidetx znamenie wremeni,

kotoroe, kak goworit Bibliq, nastupit.

Wy |to ponqli? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Dolven

teperx bystrenxko zakon^itx. Stanowitsq pozdno.

202 Kak postupali ih otcy, tak postupa@t i oni, to ve samoe

segodnq. Tak wot, delo do[lo do prinqtiq re[eniq. Dolvno bylo

dojti. Kakim-to obrazom ty dolven do nego dojti. Widite? Snowa

raspinatx Slowo, ili ^to ty sobirae[xsq delatx? Raspqtie Slowa

blizko. Raspina@t i ostanawliwa@t podtwervdënnoe Slowo,

radi=radi denominacii, kak sdelal Pilat, pytaqsx na kogo-to

swalitx. I ^to ty, kak indiwiduum, sdelae[x s pomazannym

Slowom, kotoroe nazywaetsq Hristom?

Tot ve samyj w^era, tot ve samyj Hristos, Kotoryj pomazal

Slowo w dni Noq. Tot ve samyj Hristos, to=to Drewo, kotoroe

bylo w Sadu |demskom; kotoroe ostawila Ewa, wku[ala ot \togo

Drewa Vizni, zatem prinqla drewo mudrosti; on, ona ostawila

Drewo Vizni, ^toby prinqtx drewo smerti. Wo wremena Noq

sdelali to ve samoe. W dni prorokow sdelali to ve samoe. W dni

Hrista sdelali to ve samoe.

I wot oni segodnq. Potomu ^to kavdyj goworil o swoëm

wremeni, i kogda \to bylo ispolneno, kavdyj raz oni prinimali

swoi denominacionnye razmy[leniq i wsë takoe, i mudrostx

mira wmesto pomazannogo Slowa Hrista. ~to ty sdelae[x, kak

indiwiduum?

203 Pilatu ne udalosx izbawitxsq ot Nego. Q=q zakan^iwa@,

minutu ti[iny. Pilatu ne udalosx izbawitxsq ot Nego. I tebe ne
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udastsq, takim obrazom, kak sdelal on, probuq kakoj-libo iz \tih

zamyslow. U nego ne wy[lo. Znaete, ^to slu^ilosx s Pilatom? On

so[ël s uma. Stalo tak, ^to wsë, ^to on sly[al — bylo to

raspqtie. Wsë, ^to on sly[al, \to gnew, i, nakonec, so[ël s uma.

204 I w Norwegii hodit legenda, ili net&Pro[u pro]eniq. W

{wejcarii; gde, q byl tam, kak missioner. Goworqt, ^to tysq^i

sobira@tsq tam so wsego mira na Weliku@ Pqtnicu; kupalxnq, gde

Pilat sower[il samoubijstwo. On, w konce koncow, kinulsq w

wodu i pogib w tom bassejne s wodoj. I goworqt, ^to kavdu@

Weliku@ Pqtnicu w tri ^asa dnq woda stanowitsq goluboj, ona

puzyritsq iz togo mesta, gde levalo telo Pilata. On otwerg |to.

Krowx po-prevnemu na ego rukah. I on otwerg, on otkazalsq; woda.

Ty ne umoe[x ot Nego swoih ruk. Net takoj wody, net takogo

myla, ^to ot^istit |to. On w twoih rukah. ~to ty s Nim

sdelae[x?

205 Wot edinstwennoe, ^to ty move[x sdelatx. Esli nelxzq umytx

ot Nego swoi ruki; nelxzq peredatx Ego kuda-nibudx e]ë; prosto

nelxzq projti mimo \togo, kak mimo mifa. Nikoim obrazom.

Edinstwenno, ^to ty move[x sdelatx — prinqtx |to w serdce

swoë. Wot kak movno ot Nego izbawitxsq. Wzqtx Ego iz swoih ruk i

wlovitx Ego w swoë serdce, ili ostawitx Ego w swoih rukah, i

projti Sud. |to edinstwennoe, ^to ty move[x sdelatx.

Konec Pilata byl uvasen.

206 Slowo goworit, ^to te, kotorye ostawlq@t Ego w swoih

rukah&Q sobiralsq |to pro^itatx. No Ono goworit: “Oni

wzywali k goram i skalam. Oni molili, no molitwy ih byli

zapozdalymi”. Widite? Oni kri^ali: “Sokrojte nas ot lica

Sidq]ego na Trone, i ot gnewa Agnca, Kotoryj&i Owna, ot

Vizni grqdu]ego Agnca. Ibo pri[ël welikij Denx Suda, i kto

movet ustoqtx?”

207 Kak wy dumaete, ^to teperx budet delatx Oswalxd, kogda on

wyjdet pred Werhownym Sudom i uwidit te zlye glaza

prisqvnyh i wseh ostalxnyh, sidq]ih tam? On znaet, ^to

slu^itsq. |to budet ili gazowaq kamera, ili grozit powe[enie,

ili e]ë ^to-nibudx. On dolven s \tim stolknutxsq.

208 No ^to, esli wy wyjdete tuda s Krowx@ otwerveniq na rukah?

I znaete, ^to ad levit pred wami, we^noe razru[enie; wzywaq k

skalam i goram; wsë ve molili, no molitwy byli zapozdaw[imi.

W Ewreqm 10: “Esli my proizwolxno gre[im”. Greh estx

“newerie”. “Esli my proizwolxno ne werim, prinqw[i Istinu,

poznanie Istiny”. Ne nado Eë i prinimatx; prosto ob |tom. Tebe

ne nado Eë imetx, ty prosto&O-o, net. Widite? Ne skazano:

“Prinqw[i Istinu”.

&esli my, polu^iw[i poznanie, ^to \to istina,
proizwolxno gre[im, to ne ostaëtsq bolee vertwy za
grehi,



~TO Q SDELA` S IISUSOM, NAZYWAEMYM HRISTOM? 43

No&stra[noe ovidanie&qrosti ognq,&povrët
protiwnikow.

Ibo Bog skazal: u Menq m]enie, i Q wozdam, goworit=
goworit Gospodx.

209 Esli my proizwolxno ne werim |tomu posle togo, kak Istina

byla predstawlena nam, bolx[e ne ostanetsq milosti. Bolx[e ne

budet darowano milosti.

Pastor, slu[a@]ij \tu plënku, kak nas^ët \togo? ~len

cerkwi, slu[a@]ij \tu plënku, kak nas^ët \togo? ~to ty bude[x

delatx, esli ne weri[x |tomu proizwolxno? Ne smoe[x |togo so

swoih ruk. Ne pereda[x |togo wys[emu rukowodstwu. |to srazu

obratitsq protiw tebq. Ty |to sly[al. Kak nas^ët tebq? Kak ty

sobirae[xsq ustoqtx w tot Denx?

On ili w twoih rukah, ili w twoëm serdce, tak ili ina^e.

Bove, pomogi nam.

210 Esli=esli by wy tolxko predstawili sebe ubijstwo, i kakie

mysli, dolvno bytx, prohodqt w serdce togo ^eloweka. ~to on

nadelal? On probudilsq sli[kom pozdno, posle togo, kak on uve

\to sower[il.

Wzglqnite, u nego byla wozmovnostx. On byl rovdën

swobodnym amerikancem. On byl amerikancem. No on zahotel

prodatx swoë perworodstwo, ^toby statx russkim, i \to

obratilosx protiw nego. On venilsq na russkoj dewu[ke. Teperx

on swobodomyslq]ij kommunisti^eskoj partii Kuby.

Swobodomyslie: “Q mysl@ sam po sebe”. Ni^ego ty ne

mysli[x. ~to ty sdelae[x s Iisusom, nazywaemym Hristom? Ty

nikakoj ne swobodomyslq]ij. Ne su]estwuet nikakogo

swobodomysliq. Pustx razum, kotoryj byl wo Hriste, budet w was.

Dawajte pomolimsq.

211 Pomy[lqjte o sëm: “~to tolxko dobrodetelx i pohwala, o tom

pomy[lqjte”. Q gowor@ zdesx wam segodnq utrom i na \toj

plënke, tove. Esli ty prisutstwue[x zdesx segodnq, i ty znae[x,

^to ty ne w dolvnom polovenii s Bogom, i ty ne rovdën ot Duha

Ego, i u Boga&

Wy skavete: “Nu, tak q ispowedalsq”. Q ne ob \tom gowor@.

Prinql li \to Bog? Wy movete skazatx: “Da, q ispowedalsq i tak

dalee. Da, q wer@”. Tak skazal i Pilat: “Q ispowedalsq, kone^no:

‘~to mne sdelatx s \tim Prawednikom?’” Ty tak ne umoe[x ot

Nego swoih ruk. Net, net.

212 ~to ty s Nim sdelae[x? Esli ty ne zanowo rovdennyj

hristianin so Swqtym Duhom, viwu]im w tebe, oboga]a@]im

two@ viznx, togda po^emu by tebe ne prinqtx Ego sej^as? Ty

nikogda ne smoe[x |togo so swoih ruk. Ty nikogda ne

perestane[x sly[atx \to Poslanie. Ono budet zwenetx do teh

por, poka ne wozxmë[x Poslanie w serdce swoë, ^to Iisus Hristos

tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki.
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213 W \toj prisutstwu@]ej auditorii segodnq utrom, budut li

zdesx te, kotorye osozna@t \to, ^to oni neprawy, i ne podnimut

li swoi ruki? U nas net mesta dlq prizywa k altar@, pome]enie

tak zapolneno. No prosto skavi: “Pomolisx za menq, Brat

Branham. Pustx Bog pomovet mne”. Bog blagoslowit was, q wivu

wa[u ruku. “Q ho^u |to sej^as. Prqmo zdesx q ho^u, pred Bogom,

^toby On znal, ^to q winowen, i q osozna@, ^to q winowen. Q=q ne

ho^u, ^toby On byl w moih rukah; q ho^u, ^toby On byl w moëm

serdce. Podnimi swo@ ruku, skavi: “Pomolisx za menq, Brat

Branham”. Gospodx was blagoslowit. Q wivu w \tom mnovestwe

l@dej, movet bytx, zdesx sorok ili pqtxdesqt ruk.

Segodnq zowët,

Segodnq zowët,

Podumajte ob \tom, \to On prizywaet. Iisus prizywaet. |to

On goworit tebe.

214 Ili wy tak nagre[ili, ^to wa[e serdce ogrubelo, ^to wy

bolx[e |togo ne sly[ite? Kogda-to, budu^i malenxkim

malx^ikom ili malenxkoj dewo^koj wy |to sly[ali. U was bylo

velanie \to sdelatx, no wy |to otlovili, i wy prosto grubeli i

grubeli k \tim potqgiwaniqm i poprawkam. Za[lo tak daleko, ^to

wy bolx[e |togo ne sly[ite? Wy stoite, gde&wa[i&w takom

polovenii, podobno kak Oswalxd stoit segodnq utrom, ^to wy

znaete? Oh! Kak wy movete?

Budet li e]ë odin, prevde ^em my zakon^im, i q woznesu

molitwu? Prosto po wsemu zdani@, kto nikogda ne podnimal swoej

ruki, skavi: “Brat Branham, kak raz, kogda ty skazal poslednie

slowa q=q \to ^uwstwu@”. L@boj, snaruvi, w koridorah, okolo

okon, wezde, newavno. Prosto &

215 Bog blagoslowit tebq, @naq ledi. Blagoslowit was Bog, s\r. Was

kosnulosx. On w&Bog blagoslowit was, ledi. Kto-nibudx e]ë? Bog

blagoslowit was, ledi. Bog blagoslowit was, zdesx. I Bog

blagoslowit tebq won tam, malx^ik, dewo^ka. Da, Gospodx was

blagoslowit. Tam szadi, s\r. Da.

Dawajte teperx prosto podumaem ob \tom. Q ho^u, ^toby wy

\to sdelali, kogda budem nevno petx “Iisus prizywaet”. Teperx

q ho^u, ^toby wy prosto skazali: “Gospodx, smilujsq nado mnoj,

gre[nikom, ili obman]ikom. Q cerkownyj ^len, no q=q=q ho^u

Tebq. Q vela@ Tebq. Pomogi mne! Q budu=q budu sluvitx Tebe. Q

obe]a@ \to prqmo teperx. Q podnql swo@ ruku, ^to q vela@ Tebq.

Teperx woznesi serdce moë, ^toby q prinql Tebq, i q primu Tebq w

serdce swoë”. Poka budem opqtx petx \tot kuplet, skave[x tak?

Segodnq zowët,

Segodnq zowët,

216 Teperx molitesx po-swoemu. Molitesx teperx. “Iisus

pri-&” |to On goworit. Wot po^emu wy podnqli swo@ ruku.

&-vno segodnq zowët.
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Iisus prizywaet, usly[x Ego Glas;

Poslu[aj Ego&

Prqmo teperx, usly[x Ego. Skavi: “Gospodx, q winowen.

Krowx Twoq na moih rukah. Q gre[nik. Q ne ho^u, ^toby Ona

bolx[e byla zdesx. Q ne mogu Eë smytx; q pytalsq, godami. Q ne

otwergnu Tebq, kak sdelal Pilat, pytaqsx otprawitx Tebq k

komu-to drugomu. Q vela@ Tebq. Wojdi w serdce moë, prqmo

teperx, Gospodx. Q prinima@ Tebq. Q wivu, kak Ty stoi[x prqmo

predo mnoj, kak obraz, kotoryj stoit tam; weroj q whovu prqmo w

Tebq, znaq, ^to Ty pro]ae[x menq. I q&s \togo momenta Ty

bude[x w serdce moëm”.

&segodnq, (wse molimsq)

Iisus prizywaet,

Nevno zowët On tebq.

<Brat Branham na^inaet napewatx “Iisus prizywaet”.=Red.>

217 Nebesnyj Otec, nebolx[oe poslanie podo[lo k koncu. I

teperx, prinqtie re[enij, sud idët w \to utro. Angely sobralisx

w pome]enii. Welikij Swqtoj Duh zdesx daët podtwervdeniq, ^to

Iisus po-prevnemu viw. On byl isto^nikom We^noj Vizni.

Mogila ne smogla udervatx Ego, i ad ne smog udervatx Ego. On

wzo[ël; swoboden ot ada, swoboden ot mogily. I On stoit sredi nas

segodnq.

I werou^eniq, i denominacii swqzali mnogo na[ih l@dej,

Gospodx. Greh swqzal ih, no segodnq oni vela@t bytx swobodnymi.

Oni stoqt podobno Pilatu, no wmesto togo, ^toby pytatxsq

peredatx Ego komu-to drugomu, oni podnqli swoi ruki: “Wojdi

ve w serdce moë, Gospodx Iisus. Q bolx[e ne budu Tebq gnatx ot

sebq. Q ne mogu \togo. Ty po-prevnemu w rukah moih. Q prosto

gnal i gnal, a Ty nikak ne othodil, no teperx q prinima@ Tebq. Q

ho^u, ^toby Ty byl w moej vizni, i q prinima@ Tebq w swo@

viznx. Gospodx, primi menq w Swoë Carstwo, pro]aq moi grehi, i

daj mne weru werowatx, ^to Ty prinimae[x Menq, Otec”. Daruj

\to. My molim ^erez Imq Iisusa Hrista.

218 I teperx, kogda u was skloneny golowy. Wera, weroj&

“I, Bove, pomogi mne bytx ^estnym. No znaq, ^to Ty obe]al,

^to&”

“Prihodq]ego ko Mne Q nikoim obrazom ne otwergnu. I Q dam

emu Viznx We^nu@, i Q woskre[u ego w poslednie dni. Togo, kto

ispoweduet Menq pred l@dxmi, togo Q ispowedu@ pred Otcom

Moim i swqtymi Angelami. Sly[a]ij”, — nastoq]ij,

prawilxnyj perewod Swqtogo Ioanna 5:24 takow: “Ponima@]ij,

prinima@]ij Slowo Moë. Prinima@]ij Slowo Moë i weru@]ij

w Poslaw[ego Menq imeet Viznx we^nu@, i na sud ne prihodit”.

Ty ne okave[xsq na skamxe podsudimyh, podobno Oswalxdu. “No

pere[ël, — s pro]eniem darom, — iz smerti w Viznx”.
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219 “Gospodx, q ne zna@ kak, q ne zna@ po^emu, no=no q wer@, ^to

\to slu^ilosx. Q wer@ \tomu w serdce swoëm, moë newerie u[lo. Q

mogu swobodno skazatx “aminx” na kavdoe Slowo, kotorye Ty

gowori[x, i q prinima@ Ego prqmo teperx. Q wer@ \tomu”.

220 Teperx skloniw swoi golowy. Te, ^to powerili \tomu, kotorye

podnqli ruki swoi neskolxko momentow nazad; i weroj wy widite

obraz Hrista, stoq]ij tam, po kotoromu wam nadlevit bytx. Wy

teperx idëte weroj, werxte, ^to grehi wa[i pro]eny. I s \togo dnq

wy gotowy dlq Hristianskogo kre]eniq, i wy teperx gotowy wojti

wo Hrista. Ne hoteli by wy, kak wo swidetelxstwo Emu, opqtx

podnqtx swoi ruki, skazatx: “Weroj q weru@ |tomu wsem swoim

serdcem”? Bog blagoslowit was. Zame^atelxno. “Q sej^as |to

prinima@. Q=q prinima@; q ni^ego ne mogu sdelatx”. Bog

blagoslowit was. Kavetsq, wse, kogo q widel. “Q sej^as prinima@”.

221 Widite, wy nikuda negodny, wy nikogda ne byli horo[imi,

wy ne movete bytx horo[imi, no Iisus umer za nikudy[nih

l@dej. “~to q dolven sdelatx, Brat Branham?” Prosto prinqtx,

^to On sodelal, prosto prinqtx, ^to On sodelal dlq tebq. I

teperx, weruq |tomu i prinimaq |to&

Teperx, pastor, q duma@, ^to bassejn budet otkryt. <Brat

Newill goworit: “Da”.=Red.> Wsë budet gotowo dlq kre]eniq, esli

wy hotite krestitxsq.

Esli wy prinqli tituly: “Otca, Syna i Swqtogo Duha”, wy

to^no&Q gowor@ \to s uwaveniem i po^teniem, no, naskolxko q

\to ponima@, wy ne kre]eny. Net, ibo wy ne ispolnili to, ^to On

skazal.

222 On skazal: “Krestq ih w Imq Otca, Syna i Swqtogo Duha”.

Esli nad wami prosto proiznesli \ti tituly; On ne skazal:

“Idite, proiznosite \ti tituly; idite proiznosite \ti imena”.

Tak nikogda w Biblii ne delali. Tak nikogda ne postupali.

Kre]enie bylo, kak skazal Iisus: “Wo Imq Otca, Syna i Swqtogo

Duha”, kotoroe estx Iisus Hristos.

223 Pëtr, s kl@^ami, goworil to ve samoe; kavdyj apostol, wsq

Cerkowx; do rannego Nikejskogo Sobora, kogda organizowalasx

Rimskaq katoli^eskaq cerkowx, prinqla \ti tituly wmesto

Imeni. Ili wy kre]eny w Rimskie dogmy denominacij, ili

kre]eny w Imq Iisusa Hrista, tak ili ina^e. |to w twoih rukah;

ot |togo ne otmoe[xsq. |to w rukah.

Teperx wy |to prinqli. Q popro[u was, kogda=kogda organist

i pianist na^nut \tot znamenityj staryj gimn.

Weroj wzira@ q

Na Iskupitelq,

Agnca Hrista,

Moej molxbe wnemli,

Wesx greh moj udali.

Polnostx@ bytx Twoim

Pozwolx wsegda!
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224 Nikto ne wyhodite iz zdaniq. Prosto teperx wstanxte w

po^tenii, i dawajte prosto podnimem swoi ruki k Nemu.

Weroj wzira@ q, (a On — Slowo)

Na Iskupitelq,

Agnca Hrista,

Moej molxbe wnemli,

Wesx greh moj udali,

Polnostx@, sower[enno bytx Twoim

Pozwolx wsegda!

Q teperx otda@ swo@ viznx.

225 Woda budet gotowa ^erez neskolxko minut. Esli ne movete

prinqtx kre]enie sej^as, my opqtx budem krestitx segodnq

we^erom.

Pomy[lqjte ob \tom wesx denx: “W wa[ih rukah”. Uberite

|to. Edinstwennym sposobom wy movete ubratx, omyw[isx w

Krowi Iisusa Hrista, Kotoryj&Widite? Da, s\r. Pomnite \to

teperx, kogda sklonim na[i golowy. Wzirajte na Nego.

Kogda ^rez temnotu&

226 Teperx delo za re[eniem w twoëm serdce. On pod sledstwiem.

Slowo gotowo dlq raspqtiq. Hristos pod sledstwiem. ~to ty

sdelae[x s Iisusom, nazywaemym Hristom?

Naprawx na putx;

Txmu w swet Ty obrati,

Rydanxq prekrati,

I s Twoego puti

Ne daj swernutx.

Teperx sklonqqsx swoimi serdcami. <Brat Branham na^inaet

napewatx “Weroj wzira@ q”.=Red.>

227 Gluboko podumajte, druzxq. Movet bytx twoë imq poslednee,

kotoroe idët w Knigu. My w konce wremeni. Teperx gluboko

podumaj. Ty, estx li zdesx kto-nibudx, kto otwratil Ego?

228 Pomnite, \to movet nikogda ne wozwratitxsq. Drugogo [ansa

u Pilata ne okazalosx. On kak mog pytalsq spastisx, no emu ne

udalosx. |to bylo w ego rukah. I ^to sdelae[x ty s pomazannym

Slowom dlq sego dnq, nazwannym Hristom? À
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